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1. უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის სამუშაო ჯგუფმა, რომელიც ადამიანის უფლებათა საბჭოს 2007 წლის 18 ივნისის 5/1 რეზოლუციის შესაბამისად დაარსდა, ჩაატარა მეათე სესია 2011 წლის 24-4 თებერვალს. საქართველოს მიმოხილვა გაიმართა მეცხრე სესიაზე 2011 წლის 28 იანვარს. საქართველოს დელეგაციას ხელმძღვანელობდა მისი აღმატებულება სერგი კაპანაძე, საგარეო საქმეთა მინისტრი. 2011 წლის პირველ თებერვალს გამართულ მე-13 შეხვედრაზე, სამუშაო ჯგუფმა მიიღო ანგარიში საქართველოზე.
2. 2010 წლის 21 ივნისს, ადამიანის უფლებათა საბჭომ შეარჩია მომხსენებელთა შემდეგი ჯგუფი (ტროიკა) საქართველოს მიმოხილვის ხელშესაწყობად: კამერუნი, მექსიკა და უკრაინა.
3. 5/1 რეზოლუციის დანართის მე-15 აბზაცის მიხედვით, საქართველოს მიმოხილვისათვის გამოიცა შემდეგი დოკუმენტები:

ა) სახელმწიფოს ანგარიში და წერილობითი პრეზენტაცია მე-15 აბზაცის (ა)(A/HRC/WG.6/10/GEO/1) შესაბამისად;

ბ)  ადამიანის უფლებათა უმაღლესი კომსირის მიერ მომზადებული კომპილაცია მე-15 აბზაცის (ბ) (A/HRC/WG.6/10/GEO/2) შესაბამისად;
გ) ადამიანის უფლებათა უმაღლესი კომისრის მიერ მომზადებული მოკლე შინაარსი მე-15 აბზაცის (გ)(A/HRC/WG.6/10/GEO/3) შესაბამისად.

4. წინასწარ მომზადებულ შეკითხვათა სია შემდეგი სახელმწიფოების მიერ: ბელგია, კანადა, ჩეხეთი, დანია, გერმანია, ლიტვა, ნიდერლანდები, ნორვეგია, რუსეთის ფედერაცია, სლოვენია, შვედეთი, შვეიცარია და გაერთიანებული სამეფო. აღნიშნული სია საქართველოს გადაეცა ტროიკის საშუალებით. ეს შეკითხვები ხელმისაწვდომია UPR-ის  პირად ქსელზე.
I. მიმოხილვის პროცესის მიმდიონარეობის მოკლე შინაარსი

ა. მიმოხილვის სუბიექტი სახელმწიფოს პრეზენტაცია

5. სერგი კაპანაძემ, საქართველოს საგარეო საქმეთა მინისტრმა წარმოადგინა  სამოქალაქო საზოგადოების ინკლუზიური ჩართულობისა და მონაწილეობის შედეგად შემუშავებული საქართველოს სახელმწიფოს ანგარიში.

6. დელეგაციის განაცხადებით, საქართველოს კონსტიტუცია იცავს ადამიანის უფლებებსა და თავისუფლებებს. 2010 წელს მიღებული კონსტიტუციური შესწორებები განამტკიცებს ხელისუფლების სხვადასხვა განშტოებებს შორის ძალაუფლების ბალანსს, მათ შორის მოსამართლეთა მთელი სიცოცხლის ვადით დანიშვნით.
7. საქართველოს საკონსტიტუციო სასამართლომ შეაფასა კანონმდებლობის შესაბამისობა ადამიანის უფლებებთან და თავისუფლებებთან.

8. 1996 წელს დაარსებულმა ომბუდსმენის სამსახურმა მიიღო A სტატუსი 2007 წელს. 2008 წელს, ომბუდსმენს მიენიჭა წამების საწინააღმდეგო კონვენციის ფაკულტატიური ოქმით გათვალისწინებული პრევენციის ეროვნული მექანიზმის ფუნქციები. 2010 წელს, პრევენციის ეროვნულმა მექანიზმმა თავისი პირველი ანგარიში გამოაქვეყნა.
9. ადამიანის უფლებებისა და სამოქალაქო ინტეგრაციის საპარლამენტო კომიტეტი აკანონებდა ადამიანის უფლებათა აქტებს და მონიტორინგს ახორციელებდა მათ შესრულებაზე. ადამიანის უფლებების მდგომაროებას აღმასრულებელ დონეზე აკვირდებოდნენ სხვადასხვა ორგანიზაციები და უფლებადამცველი დაწესებულებები.
10. სასამართლო რეფორმებმა გაზარდა პროფესიონალი მოსამართლეების რაოდენობა, მოახდინა სასამართლო სისტემის მოდერნიზაცია და გააუმჯობესა სისტემის ხელმისაწვდომობა. საზოგადოების ნდობა სასამართლო ხელისუფლების მიმართ, ბოლოდროინდელი გამოკითხვების თანახმად, გაიზარდა. გამოკითხვების მიხედვით, სასამართლო სისტემის მომხმარებელთა საერთო რაოდენობის 71% კმაყოფილი იყო სასამართლო მომსახურებით.
11. 2009 წელს სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსი და პატიმრობის შესახებ კანონი მიიღეს. სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსმა შეცვალა არსებული საპროცესო სისტემა შეჯიბრებითობის, მხარეთა თანასწორუფლებიანობისა და ნაფიცი მსაჯულების პრინციპებზე დაყრდნობით. განსაკუთრებული ყურადღება მიექცა სამართლიანი და ეფექტური მართლმსაჯულების გაუმჯობესებას. პატიმრობის შესახებ კანონი იცავდა დაკავებულთა უფლებებს და აუმჯობესებდა პირობებს სასჯელაღსრულებით დაწესებულებებში.

13. საქართველოს სტრატეგიული მიდგომა ახასიათებდა საპატიმროების გადავსების პრობლემის მიმართ, მიმართავდა რა დისკრეციულ სისხლისსამართლებრივ დევნას, სასჯელისაგან განრიდების პროგრამას, ალტერნატიული სანქციებსა და პრობაციის უფრო ხშირ გამოყენებას. 
14. დელეგაციამ კიდევ ერთხელ დაადასტურა პატივისცემა შეკრებებისა და გაერთიანების თავისუფლების მიმართ. შეკრებებისა და მანიფესტაციების კანონში  შეტანილმა, ვენეციის კომისიის მიერ „მნიშვნელოვან გაუმჯობესებად“ შერაცხულმა ბოლო ცვლილებებმა, კიდევ უფრო შეუსაბამა საქართველოს კანონმდებლობა საერთაშორისო სტანდარტებს.
15. დელეგაციის განცხადებით, სამართალდამცავი ორგანოები ინტენსიურ ტრეინინგს გადიან მასის მართვის საკითხებში.
16. საქართველომ მიიღო მაუწყებლობის შესაღებ კანონი, რომელმაც სახელმწიფო ტელევიზია და რადიო კომპანია გარდაქმნა საზოგადოებრივ მაუწყებლად და უზრუნველყო მისი რედაქციული, მართვისა და ფინანსური დამოუკიდებლობა.

17. 2010 წელს ამოქმედდა C-SPAN/BBC პარლამენტის მოდელზე შექმნილი ახალი პოლიტიკური სატელევიზიო არხი, რომელმაც ყველა პოლიტიკური მოვლენის პირდაპირი და დაურედაქტირებელი აღწერა უზრუნველყო.

18. 2004 წელს მოხდა ცილისწამების დეკრიმინილიზაცია. სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექმა გააუმჯობესა მედია ინსტიტუტების დაცვის სტანდარტი საგამოძიებო მოქმედების განხორციელებისას.

19. 2010 წელს სატელევიზიო მაუწყებლები, მათ შორის - რეგიონების, გაათავისუფლეს დაგროვებული საგადასახადო დავალიანებისაგან.
20. საქართველო შეუერთდა გაეროს კონვენციას ბავშვთა უფლებების შესახებ. 2004 წელს ამოქმედდა ბავშვთა კეთილღეობის რეფორმა. 2008-2011 წლებში ბავშვთა კეთილდღეობის სამოქმედო გეგმამ მოიცვა უნარშეზღუდული ბავშვები, უმცირესობები და დევნილი ბავშვები, ხაზი გაუსვა სიღარიბისა და ბავშვთა შორის ძალადობის წინააღმდეგ ბრძოლას. საქართველო რეფორმებს ატარებდა ბავშვთა დაცვის ინსტიტუტების სიტემაში.
21. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ ეთნიკური წმედის ორი ტალღის შედეგად, 1991-1993 და 2008 წლებში, საქართველოში, აფხაზეთსა და სამხრეთ ოსეთის/ცხინვალის ტერიტორიებზე, დაახლოებით ნახევარი მილიონი ადამიანი იძულებით გადაადგილდა, მათ შორის უმეტესობა საქართველოს ტერიტორიაზე. საქართველომ შეიმუშავა „სახელმწიფო სტრატეგია და სამოქმედო გეგმა’’ დევნილებთან დაკავშირებით, რომელშიც მონაწილეობდნენ სამოქალაქო საზოგადოების წარმომადგენლები, დევნილები და საერთაშორისო ორგანიზაციები.

22. 2010 წლისათვის, კოლექტიურ ცენტრებში მცხოვრებმა დაახლოებით 17 000 დევნილმა მიიღო რეაბილიტირებული ბინები კერძო საკუთრებაში. 2008 წლის რუსეთ-საქართველოს ომის შედეგად გადაადგილებულმა დაახლოებით 8000 დევნილმა ოჯახმა მიიღო საკუთარი სახლი ან ბინა ან მიზანმიმართული ფინანსური დახმარება. 5000-მდე ოჯახმა მიიღო ეზო და სასოფლო-სამეურნო მიწა.

23. კონსტიტუცია კრძალავს დისკრიმინაციას. 2009 წელს მიღებული ტოლერანტობისა და სამოქალაქო ინტეგრაციის ეროვნული კონცეფცია და სამოქმედო გეგმა იცავს უმცირესობების უფლებებს. ეროვნული სასწავლო გეგმა შემუშავდა და წიგნები დარიგდა ტოლერანტობის ხელშესაწყობად. ნაბიჯები გადაიდგა ეროვნული უმცირესობების მიერ ქართული ენის შესასწავლად. საზოგადოებრივი მაუწყებელი საინფორმაციო გამოშვებებს ეროვნულ უმცირესობათა მშობლიურ ენებზე უშვებდა. 
24. დადებითი კვოტები დამკვიდრდა საგანმანათლებო დაწესებულებებისათვის. სტუდენტები უმაღლეს სასწავლებლებში ზოგადი უნარების ტესტის საფუძველზე მიიღებოდნენ, რომელიც აზერბაიჯანულ, სომხურ, ოსურ და აფხაზურ ენებზე ტარდებოდა.
25. საქართველომ საერთაშორისო სამართლით გათვალისწინებული პოზიტიური ვალდებულებები აღიარა ადამიანის უფლებების დასაცავად მთელს ტერიტორიაზე, მათ შორის აფხაზეთსა და ცხინვალის რეგიონში/სამხრეთ ოსეთში. თუმცა, ამის გაკეთება შეუძლებელი იყო აღნიშნული რეგიონების მესამე ქვეყნის მიერ ოკუპაციის გამო. დელეგაციამ ხაზი გაუსვა, რომ არ არსებობდა ეფექტური მექანიზმი აღნიშნულ რეგიონებში ადამიანის უფლებათა დაცვის უზრუნველსაყოფად.

26. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ საერთაშორისო საზოგადოებას აწუხებს საქართველოს აღნიშნულ რეგიონებში შექმნილი ადამიანის უფლებათა სიტუაცია. გაეროს სხვადასხვა დოკუმენტები ხაზს უსვამენ ადამიანის უფლებათა დაცვის საჭიროებასა და დევნილებისა და ლტოლვილების უსაფრთხო და ღირსეულ დაბრუნებას ამ რეგიონებში.
27. დელეგაციამ აღნიშნა სისტემატური, არალეგიტიმური, დისკრიმინაციული შეზღუდვები ეთნიკური ქართველების მიმართ ოკუპირებულ რეგიონებში. ადამიანის უფლებათა დარღვევები მოიცავდა ეთნიკურად მიზანმიმართულ ძალადობას, ძარცვას, უსაფრთხოებისა და რელიგიური უფლებების დარღვევას, მოძრაობისა და საცხოვრებლის თავისუფლების დაბრკოლებას, საკუთრებისა განადგურებასა და იძულებით პასპორტების დარიგებას.

28. დელეგაციამ გაიხსენა ოკუპირებულ ტერიტორიებში საკუთრების უფლებების დარღვევის ბოლოდროინდელი მაგალითები.

29. და ბოლოს, დელეგაციის ხელმძღვანელმა მოწოდება გაკეთა ადამიანის უფლებებთან დაკავშირებით შედეგზე ორიენტირებული კონსტრუქციული დიალოგისა და დებატების ხელოვნური პოლიტიზირებისაგან თავის არიდებისაკენ.
B. ინტერაქტიული დიალოგი და მიმოხილვის სუბიექტი სახელმწიფოს პასუხები

30. ინტერაქტიული დიალოგის მსვლელობისას, 54 დელეგაციამ გააკეთა განცხადება. დიალოგის მსვლელობისას წარმოდგენილი რეკომენდაციები ასახულია აღნიშნული ანგარიშის მეორე სექციაში. რამდენიმე დელეგაციამ აღნიშნა საქართველოს მთავრობის კონსტრუქციული ჩართულობა უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის მექანიზმში და მოწონება გამოთქვა სახელმწიფო ანგარიშის მომზადების პროცესზე, რომელშიც მონაწილეობდა სამოქალაქო საზოგადოება და სხვა დაინტერესებული პირები. მათ მადლობა გადაუხადეს დელეგაციებს დაწვრილებით და ინფორმირებულ პრეზენტაციასთან და კითხვებზე პასუხებთან დაკავშირებით. მათ კმაყოფილებით აღნიშნეს წინსვლა ადამიანის უფლებათა ხელშეწყობისა და დაცვის საქმეში, მიუხედავად გამოწვევებისა. 
31. ალჟირი მიესალმა საქართველოს კონსტიტუციაში შეტანილ ცვლილებებს, რომელმაც განამტკიცა სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობა. მან კმაყოფილებით აღნიშნა, რომ საქართველო ადამიანის უფლებათა კონვენციების უმრავლესობის მხარეა და მიესალმება სოციალური დიალოგის ინსტიტუტიონალიზაციის ინიციატივებს. ასევე ალჟირმა წარმოადგინა რეკომენდაციები.
32. რუსეთის ფედერაციამ ხაზი გაუსვა საქართველოს მიერ განხორციელებულ უფლებადარღვევებს აფზახეთისა და სამხრეთ ოსეთის მოსახლეობის წინააღმდეგ 2008 წლის კონფლიქტისას და მას შემდეგ, რომლებიც ჯერ კიდევ გამოუძიებელია. მან მიუთითა ადამიანის უფლებათა სისტემატურ პრობლემებზე საქართველოში, შეხსენება გააკეთა, რომ აღიარა აფხაზეთისა და სამხრეთ ოსეთის დამოუკიდებლობა, ასე რომ, მისი აზრით, ადამიანის უფლებათა მდგომარეობა აღნიშნულ რეგიონებში არ უნდა იქნას განხილული საქართველოს უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის ფარგლებში. ბრალდებები იმის შესახებ, რომ რუსეთი აღნიშნული ტერიტორიების ოკუპაციას ახორციელებდა იყო მცდარი და მიუღებელი. ასევე რუსეთის ფედერაციამ წარმოადგინა რეკომენდაციები.
33. ჩეხეთმა აღნიშნა ჟურნალისტების საქმიანობაში უკანონო ჩარევის შემთხვევები და რომ ფიზიკური თავდასხმები და დაშინებისა და ზეწოლის სხვა ფორმები გრძელდება დაუსჯელად. ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

34. აზერბაიჯანმა ხაზი გაუსვა სახალხო დამცველის სამსახურის A სტატუსს. აზერბაიჯანი მიესალმა იმ ზომებს, რომლებიც გამიზნულია ბავშვთა უფლებების დასაცავად და ქალებზე ძალადობის აღსაკვეთად. ასევე, აზერბაიჯანმა აღნიშნა მნიშვნელოვანი სამართლებრივი რეფორმები, მათ შორის კონსტიტუციური ცვლილებები. აზერბაიჯანმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

35. იტალიამ მოუწოდა საქართველოს გაეგრძელებინა რეფორმები, ასევე სამოქალაქო საზოგადოებასთან მუშაობა. ასევე იტალიამ მოუწოდა საქართველოს მიეღო გენერალური მდივნის სპეციალური მომხსენებლის რჩევები დევნილებთან დაკავშირებით. მან ითხოვა განახლებული ინფორმაცია იმ ზომებზე, რომლებიც მიიღება რელიგიური თაყვანისცემის ადგილების საკუთრებასა და შენარჩუნებასთან, ასევე რელიგიური უმიცრესობების სხვა საკუთრებებთან დაკავშირებით.
36. ბრაზილიამ განაცხადა, რომ საქართველოს მოწვევა სპეციალურ პროცედურებზე მეტყველებს მის თავდადებაზე გაეროს ადამიანის უფლებათა სისტემის მიმართ. მან მიუთითა გამოწვევებზე დევნილებთან დაკავშირებით, ასევე სიღარიბესა და ძალადობაზე გენდერულ ნიადაგზე. ბრაზილიამ შესთავაზა საქართველოს ემსჯელათ იმ შესაძლო ზომებზე, რომლებიც ეთნიკური უმცირესობების სახელმწიფო დაწესებულებებში მცირედ წარმოდგენის პრობლემის გადაჭრისაკენ იქნება მიმართული. ბრაზილიამ ასევე გააკეთა რეკომენდაციები.
37. სლოვენიამ ჩაინიშნა ადამიანის უფლებათა კომიტეტის შემაჯამებელი დასკვნები იმ ადამიანების საკითხთან დაკავშირებით, რომლებიც უარს ამბობენ სამხედრო სამსახურზე პოლიტიკური ან რელიგიური მოტივებით, კონკრეტულად იმ განსხვავებებთან დაკავშირებით, რომლებიც არსებობს არასამხედრო ალტერნატიული სამსახურისა და სამხედრო სამსახურის ხანგრძლივობას შორის და იკითხა თუ რა ნაბიჯების გადადგმა შეიძლება ამ კუთხით. სლოვენიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
38. ესტონეთი მიესალმა საქართველოს გაუმჯობესებულ კანონმდებლობასა და მის მოწვევას სპეციალურ პროცედურებზე. მან ითხოვა განმარტება, თუ როგორ იქნება მიუკერძოებლობა უზრუნველყოფილი ადმინისტრაციული კოდექსისა და შეკრებებისა და მანიფესტაციების კანონში 2009 წელს შეტანილი ცვლილებების განხორციელებისას. იგი მიესალმა საქართველოს ინიციატივას მედიის დამოუკიდებლობის გაზრდასთან და მისი საკუთრების გამჭვირვალობის უზრუნველყოფასთან დაკავშირებით. მან წუხილი გამოთქვა სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობის ნაკლებობაზე, მიუხედავად რეფორმებისა.
39. საფრანგეთმა წუხილი გამოთქვა სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობის ნაკლებობასა და პოლიტიკურ ოპონენტებთან დაკავშირებით. მან იკითხა თუ რა ზომები შეიძლება იქნას მიღებული ევროპის საბჭოს ადამიანის უფლებათა უმაღლესი კომისრის გაუჩინარებულ პირებთან დაკავშირებით წარმოდგენილი რეკომენდაციების განსახორციელებლად. საფრანგეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

40. ბულგარეთი მიესალმა გენდერული თანასწორობის კანონის მიღებას 2010 წელს, მაგრამ გაიზიარა ქალების მიმართ დისკრიმინაციის აღმოფხვრის კომიტეტის მიერ გამოთქმული წუხილი იმ სრულფასოვანი მიდგომის არარსებობასთან დაკავშირებით, რომელიც გენდერულ თანასწორობას შეუწყობდა ხელს. ასევე მან გაიზიარა გაეროს ბავშვთა უფლებების კომიტეტის შეშფოთება ბავშვთა შრომასთან დაკავშირებით. ბულგარეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
41. შვეიცარიამ მიუთითა კონსტიტუციური რეფორმის, სამართალდამცავი პირების მიერ გადამეტებული ძალის გამოყენებების მტკიცებების, სასამართლო ხელისუფლებისა და სასჯელაღსრულების სისტემის სისუსტეებისა და იმ გზების შესახებ, რა გზებითაც გამოსახლებები ხორციელდება. შვეიცარიამ ასევე გააკეთა რეკომენდაციები.

42. მოლდოვის რესპუბლიკა მიესალმა საქართველოს ადამიანის უფლებათა ეროვნული ინსტიტუტის შექმნას, რომელმაც მიიღო A სტატუსი პარიზის პრინციპების თანახმად. მოლდოვის რესპუბლიკამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

43. იაპონიამ იკითხა, ფიქრობს თუ არა საქართველო შეუერთდეს ადამიანის უფლებათა იმ საერთაშორისო ინსტრუმენტებს, რომელთა მხარე ჯერ არ გამხდარა. იაპონიამ წუხილი გამოთქვა სამართალდამცავი პირებისა და საპატიმროს თანამშრომლების მიერ ძალის გამოყენების თაობაზე, წამების, სასამართლო დამოუკიდებლობის ნაკლებობის, კორუფციისა და ქალთა უფლებების დარღვევებთან დაკავშირებით. იაპონიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
44. ბელგიამ იკითხა თუ რა ზომები იქნა მიღებული იმ პატიმრების სოციალური და ეკონომიკური უფლებების უზრუნველსაყოფად, რომლებიც იძულებით გადაადგილდნენ 90-იანი წლებიდან და 2008 წლის კონფლიქტის შემდგომ. მან აღნიშნა საქართველოს თავდადება პრესის თავისუფლების პატივისცემასთან დაკავშირებით, მაგრამ ისევ წუხილი გამოთქვა სატელევიზიო სადგურების მრავალფეროვნების ნაკლებობის გამო. ბელგიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

45. კვიპროსი მიესალმა ბავშვთა უფლებების კონვენციის ფაკულტატიური ოქმის ,,ბავშვები შეიარაღებულ კონფლიქტში’’ რატიფიკაციას. მან მიუთითა ოპოზიციის დაშინებისა და დაკავების შემთხვევებზე და ითხოვა ინფორმაცია იმ იმ საკანონმდებლო ზომებზე, რომლებიც მიიღება რასობრივი დისკრიმინაციის აღმოფხვრის კომიტეტის რეკომენდაციების განსახორციელებლად უმცირესობების დაცვასთან დაკავშირებით. კვიპროსმა ასევე წარმოდგინა რეკომენდაციები.
46. თურქეთი მიესალმა პარლამენტის მიერ შემუშავებულ მიდგომას თურქი მესხების რეპატრიაციასთან დაკავშირებით. მან ურჩია საქართველოს დახმარება მოეძია საერთაშორისო ინსტიტუტებისა და კეთილგანწყობილი სახელმწიფოებისაგან, ამავდროულად, ჩამოეყალიბებინა ადეკვატური გარემო დაბრუნებულთა ორიენტაციასთან დაკავშირებით. თურქეთი მზად არის ითანამშრომლოს საქართველოსთან ამ საკითხთან დაკავშირებით. თურქეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
47. იორდანია აფასებს იმ მცდელობებს, რომლებიც განხორციელდა ადამიანის უფლებათა ხელშესაწყობად, მათ შორის თანამშრომლობას ადამიანის უფლებათა დამცავ უწყებთან და აღნიშნავს გამოწვევებს. ასევე ის აღნიშნავს, რომ ადამიანის უფლებათა რამდენიმე უწყებამ წუხილი გამოხატა უმცირესობების, ქალებისა და ბავშვების უფლებებთან დაკავშირებით და იმედი გამოხატა, რომ ეს პრობლემები. იორდანიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

48. დიდი ბრიტანეთისა და ჩრდილოეთ ირლანდიის გაერთიანებულმა სამეფომ იკითხა, იგეგმება თუ არა პოლიციის მხრიდან გმირთა მოედანზე ვეტერანების ცუდ მოპყრობაზე მტკიცებების გამოძიება. მან აღნიშნა, რომ მუშაობაა საჭირო უმცირესობების უფლებებისა და რელიგიის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად. აცნობიერებს რა, რომ საქართველო არ ახორციელებს კონტროლს აფხაზეთისა და სამხრეთ ოსეთის ტერიტორიებზე, ის ამხნევებს საქართველოს კონსტრუქციული როლი ითამაშოს კონფლიქტების გრძელვადიანი, მშვიდობიანი გადაწყვეტისათვის. მან ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
49. ესპანეთი მიესალმა საქართველოს პოლიტიკურ გადაწყვეტილებას ებრძოლოს წამებასა და სხვა სასტიკ, არაადამიანურ თუ დამამცირებელ მოპყრობას. კერძოდ, ესპანეთმა მიულოცა საქართველოს სასტიკი მოპყრობის წინააღმდეგ ახალი სტრატეგიის შემუშავება, რომელიც 2010 წლის სექტემბერში შემუშავდა. ესპანეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

50. ამერიკის შეერთებული შტატები შეეხო საარჩევნო რეფორმას და იკითხა, როდის იგეგმება მისი გატარება. მან იმედი გამოთქვა, რომ საქართველო შეეხება იმ სფეროებს, რომლებსაც, ეუთოს დემოკრატიული ინსტიტუტებისა და ადამიანის უფლებების დაცვის უწყების განცხადებით, გაუმჯობესება სჭირდებათ. მან აღნიშნა, რომ რუსეთის მიერ სამხრეთ ოსეთისა და აფხაზეთის რეგიონების ოკუპაციის გამო, საქართველოს არ შეუძლია ადამიანის უფლებების დაცვა ამ რეგიონებში, რომლებიც ექცევიან საერთაშორისო თანამეგობრობის მიერ აღიარებულ საქართველოს საზღვრებში. ის დაინტერესდა საქართველოს შეხედულებით ვენის კომისიის რეკომენდაციებთან დაკავშირებით სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობის თაობაზე. აშშ ასევე წარადგინა რეკომენდაციები.
51. სლოვაკეთი მიესალმა კანონმდებლობის შემოღებას ოჯახური ძალადობის, ტრეფიკინგისა და შვილად აყვანასთან დაკავშირებით. სლოვაკეთმა მიუთითა იმ შეშფოთებაზე, რომელიც ადამიანის უფლებათა კომიტეტმა გამოთქვა რელიგიური ჯგუფების დისკრიმინაციასთან, სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობაში ჩარევასთან, სასამართლო სისტემაში კორუფციასთან და ციხეში ცუდ პირობებთან დაკავშირებით. სლოვაკეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
52. პოლონეთმა მოიწონა საქართველოში გატარებული სასამართლო რეფორმა, მაგრამ აღნიშნა, რომ კიდევ უფრო მეტი მცდელობებია საჭირო სამართლიანობისა და კანონის უზენაესობის განსამტკიცებლად. პოლონეთმა ასევე წარადგინა რეკომენდაციები.

53. მედია გამჭვირვალობასთან დაკავშირებით შეკითხვებზე პასუხების გაცემის შემდეგ, დელეგაციამ აღნიშნა, რომ 2011-ში პარლამენტი გეგმავდა მედია გამჭვირვალობის კანონმდებლობის ამოქმედებას. ინტერ ალია, კანონი ოფშორულ კომპანიებს უკრძალავდა მაუწყებლობის ნებისმიერ ფორმაში მონაწილეობას.

54. დელეგაციამ აღნიშნა ქალების გაძლიერების მნიშვნელობა და ჩამოთვალა ის ქალბატონები, რომლებსაც მაღალი სამთავრობო თანამდებობები უკავიათ. საქართველომ მიიღო კანონი გენდერული თანასწორობის შესახებ და ეროვნული სამოქმედო გეგმა, რომელმაც გააძლიერა ქალთა დაცვა, გამოვიდა გენდერული სტერეოტიპების წინააღმდეგ, გააძლიერა ქალების პოლიტიკური მონაწილეობა და თანასწორობა შრომის ბაზარზე. ოჯახური ძალადობის შესახებ კანონმა შეიმუშავა ჩარჩო ასეთი ძალადობის წინააღმდეგ საბრძოლველად და მსხვერპლთა დასაცავად. უწყებათაშორისმა საბჭომ, ნაციონალური და საერთაშორისო ორგანიზაციების აქტიური მონაწილეობით შეიმუშავა სამოქმედო გეგმა და ეროვნული მექანიზმი ოჯახური ძალადობის წინააღმდეგ საბრძოლველად.
55. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ საქართველომ მემკვიდრეობად მიიღო საბჭოთა სასამართლო სისტემა, რომელიც საზოგადოებრივი ნდობის ნაკლებობით ხასიათდებოდა. სისხლის სამართლის რეფორმის განმახორციელებელმა უწყებათაშორისმა საბჭომ აღიარა გამოწვევები და მოამზადა ადეკვატური პასუხები. საკანონმდებლო და ადმინისტრაციული ზომები იქნა მიღებული, მათ შორის სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსი, რომელმაც წარმოადგინა შეჯიბრებითობის პრინციპზე დაფუძნებული სისტემა და ნაფიცი მსაჯულების ინსტიტუტი.
56. იუსტიციის უმაღლესი საბჭო გარდაიქმნა სასამართლო საკონსულტაციო ორგანოდ - რომლის შემადგენლობაში უმრავლესობას წარმოადგენს მოსამართლეები. იმისათვის, რომ თავიდან აეცილებინა შემთხვევითობა მოსამართლეთა დანიშვნისას, პროცედურები იქნა შემუშავებული შესაბამის დაინტერესებულ მხარეებთან კონსულტაციის შედეგად. მოსამართლეთა უმაღლესმა სკოლამ ჩაატარა პროფესიონალური ტრეინინგები მოსამართლეთა კანდიდატებისათვის.

57. სისხლის სამართლის რეფორმის განმახორციელებელმა უწყებათაშორისმა საბჭომ შეიმუშავა სასჯელაღსრულების სტრატეგია და სამოქმედო გეგმა ციხეების გადავსებისა და პატიმართა რეაბილიტაციისა და რესოციალიზაციისათვის. განვითარდა სრულყოფილი ჯანმრთელობის დაცვის სტრატეგია. სასჯელისაგან განრიდების პროგრამა არასრულწლოვანებს შორის, შრომის სქემების გაძლიერება და ვადამდე გათავისუფლების ახალი სისტემა შემუშავდა ციხეების გადავსების პრობლემის გადასაჭრელად.
58. სასტიკი მოპყრობის წინააღმდეგ მიმართული სტრატეგია არეგულირებდა  გადამეტებული ძალის გამოყენების საკითხს დაკავების თუ დაპატიმრების დროს. სამოქმედო გეგმა ითვალისწინებდა მრავალ ღონისძიებას, მათ შორის პროფესიულ ტრეინინგს, საკანონმდებლო და ადმინისტრაციულ დირექტივებს გადამეტებული ძალის გამოყენების თავიდან ასაცილებლად.
59. დელეგაციამ ხაზი გაუსვა ქვეყნის წარმატებას კორუფციის წინააღმდეგ ბრძოლაში და აღნიშნა, რომ საუკეთესო მაჩვენებლი აქვს აღმოსავლეთ ევროპასა და მეზობელ ქვეყნებში. საერთაშორისო გამჭვირვალობის ინდექსით საქართველოს ადგილი უჭირავს იმ წამყვან 3 ქვეყანას შორის, სადაც საზოგადოების აღქმა მთავრობის მცდელობებთან დაკავშირებით კორუფციის წინააღმდეგ ბრძოლაში არის ძალიან დადებითი (80%).
60. დელეგაციამ ხაზი გაუსვა რასობრივი დისკრიმინაციის აღმოფხვრის კომიტეტთან თანამშრომლობის მნიშვნელობას; საქართველომ ახლახანს წარუდგინა კომიტეტს მისი შესრულების ანგარიში.
61. ჩინეთმა აღნიშნა საქართველოს მცდელობები ხალხის ჯანმრთელობის მდგომარეობის გაუმჯობესებისა და უნარშეზღუდული ხალხის ინტეგრაციის კუთხით. მან იმედი გამოთქვა, რომ საქართველო ზომებს მიიღებს ეკონომიკის გასავითარებლად, სიღარიბის დასაძლევად და ბავშვების, ქალებისა და მოწყვლადი ჯგუფების უფლებების დასაცავად. ჩინეთმა ასევე წარადგინა რეკომენდაციები. 

62. გერმანია დაინტერესდა აპირებს თუ არა საქართველო უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის რატიფიცირებას, რომელსაც ხელი მოეწერა 2009 წელს. მან ასევე მოითხოვა ინფორმაცია იმის შესახებ, თუ როგორ იძიებს მთავრობა მედიაზე 2007 წელს განხორციელებულ თავდასხმის ფაქტებს, რა საკითხიც ადამიანის უფლებათა უმაღლესმა კომისარმა დააყენა. გერმანიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

63. ავსტრიამ აღნიშნა, რომ ახალი გამოსახლებების შედეგად დევნილებმა დაკარგეს საარსებო წყარო, განათლებისა და ჯანმრთელობის ხელმისაწვდომობა. ავსტრია დაინტერესდა ამ კუთხით გადადგმული ნაბიჯებით, ასევე ითხოვა ინფორმაცია სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობასთან დაკავშირებით და დაინტერესდა, გამოძიებულია თუ არა გადამეტებული ძალის გამოყენების შემთხვევები. ავსტრიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
64. ნორვეგია მიესალმა იმ მექანიზმის შემუშავებას, რომელიც ებრძვის ოჯახურ ძალადობას, მაგრამ აღნიშნა, რომ ოჯახური ძალადობა მაინც ფართოდ არის გავრცელებული. ასევე მან აღნიშნა, რომ საჭიროა უფრო მეტი მუშაობა პრესის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად. ნორვეგიამ ასევე მოიხსენია სასამართლო ხელისუფლების დამოუკიდებლობასთან დაკავშირებული რამდენიმე გაუდაუჭრელი საკითხი. ნორვეგიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

65. ვენესუელამ გაიზიარა გაეროს ორგანოების მიერ გამოთქმული შეშფოთება იმ კანონმდებლობასთან დაკავშირებით, რომელიც აგრძელებდა დევნილთა დისკრიმინაციას, კერძოდ საქმე ეხება სახნავ-სათესად ვარგის მიწებზე მოლაპარაკებებში მათი მონაწილეობის აკრძალვას ადგილობრივ მოსახლეობასთან თანასწორ საფუძველზე; შეშფოთება ასევე ეხება მკაცრად რეგულირებულ მიმოსვლას აფხაზეთსა და სამხრეთ ოსეთში. ასევე მან გამოთქვა შეშფოთება უმცირესობების მიმართ არსებულ დამოკიდებულებასთან დაკავშირებით, განსაკუთრებით მედიის მიერ სტერეოტიპების გამოყენების შესახებ, ასევე ნაციონალიზმისა და რუსების, აფხაზებისა და ოსების წინააღმდეგ პროპაგანდის უკიდურესი გამოვლენის თაობაზე. ვენესუელამ ასევე წარმოადგინდა რეკომენდაციები.
66. შრი-ლანკამ ხაზი გაუსვა: შეშფოთებას სიღარიბის ფემინიზაციასთან დაკავშირებით და გენდერულად სენსიტიური სიღარიბის აღმოფხვრის პროგრამების საჭიროებას; უფრო მეტი მცდელობების საჭიროებას სასამართლოს საქმიანობის გასაძლიერებლად; გამოწვევებს გაეროს მილენიუმის განვითარების მეოთხე მიზნის მიღწევის საქმეში; და რომ სკოლამდელი განათლება ჯერ კიდევ განვითარების ზღვარის ქვემოთ არის და ნეგატიური ზეგავლენა აქვს დაწყებით განათლებაზე. შრი-ლანკამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
67. ლიტვამ მოიხსენია სახელმწიფო ანგარიშში წარმოდგენილი ინფორმაცია დევნილთა და ლტოლვილების მდგომარეობასთან და რეპატრიაციასა და 2008 მოვლენებთან დაკავშირებით. ლიტვა აფასებს ამ კუთხით ადამიანის უფლებათა დაცვისათვის განხორციელებულ მცდელობებს. ლიტვამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

68. ჩილე მიესალმა სახალხო დამცველის სამსახურისა და ბავშვთა უფლებების ცენტრის დაარსებას. ასევე ის მიესალმა მნიშვნელოვან პროგრესს შიდსის ანტირეტროვირული პრეპარატებით მკურნალობის შესაძლებლობის მხრივ, რაც უკვე დაინტერესებული მოსახლეობის 88%-თვის ხელმისაწვდომია. ჩილემ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
69. ინდოეთი შეეხო სამართლებრივი და ინსტიტუციონალური სისტემის გაძლიერების ინიციატივებს. მან აღნიშნა არსებული პრობლემები, კერძოდ პირობები სასჯელაღსრულებით დაწესებულებებში და დევნილთა საცხოვრებელი პირობები. მან გაამხნევა საქართველო განაგრძოს ღონისძიებათა განმტკიცება აღნიშნული პრობლემების გადასაჭრელად. ინდოეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
70. კანადამ აღნიშნა, რომ ციხის პირობების უნივერსალურ სტანდარტებთან შესაბამებისათვის განხორციელებულია მცდელობები, მაგრამ გაუმჯობესებების საჭიროება ჯერ კიდევ სახეზეა. მან მიუთითა უშიშროების ძალების მიერ უფლებამოსილების ბოროტად გამოყენების ინფორმაციებზე. კანადა მიესალმა მცდელობებს დევნილთა ადეკვატური საცხოვრებლით უზრუნველყოფასთან დაკავშირებით. კანადამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
71. სომხეთმა აღნიშნა საქართველოს განზრახვის შესახებ დაჩქარდეს დემოკრატიული ტრანზიცია. სომხეთმა ასევე მიუთითა საქართველოს მზაობაზე უმცირესობების უფლებების დასაცავად და მიესალმა საქართველოს შეერთებას ევროპის საბჭოს ეროვნული უმცირესობების დაცვის კონვენციასთან. სომხეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაცია.
72. პაკისტანმა აღნიშნა, რომ საქართველოს კონსტიტუცია განამტკიცებს უნივერსალურად აღიარებული ადამიანის უფლებებისა და თავისუფლებების ყველა ძირითად პრინციპს. თუმცა, რასობრივი, რელიგიური, ეროვნული თუ ეთნიკური დისკრიმინაციის ნიადაგზე, უმცირესობების მონაწილეობა კულტურულ, ეკონომიკურ და სოციალურ, განსაკუთრებით საზოგადო საქმეებში, შეზღუდული რჩება. პაკისტანმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
73. ბელარუსმა, მოიხსენია რა ხელშეკრულების ორგანოს დასკვნები, მიუთითა შვილად აყვანის, ოჯახური ძალადობისა და ტრეფიკინგის კანონმდებლობის შემოღებაზე, ინიციატივებზე სასამართლო სისტემის რეფორმირებისათვის და რიგი სახელმწიფოებრივი გეგმების განხორციელებაზე. მან მიუთითა იუნისეფის შენიშვნაზე უნარშეზღუდული ბავშვებისათვის სრულყოფილი სტრატეგიის არარსებობასთან დაკავშირებით. ბელარუსმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაცია.

74. მალაიზიამ პოზიტიურად აღნიშნა რიგ საერთაშორისო და რეგიონალურ ადამიანის უფლებათა ინსტრუმენტებთან შეერთების თაობაზე და გაეროსა და რეგიონალურ ადამიანის უფლებათა ორგანოებთან მტკიცე და კონსტრუქციული თანამშრომლობის შესახებ. მალაიზიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები. 
75. უნგრეთმა შეშფოთება გამოხატა სიკვდილის, წამებისა და დამამცირებელი მოპყრობის შესახებ გადამეტებული ძალის გამოყენების შედეგად. უნგრეთმა ასევე აღნიშნა, რომ ქუჩაში მცხოვრები ბავშვები მოკლებულნი არიან შესაძლებლობას მიმართონ რეაბილიტაციის ცენტრებს საიდენტიფიკაციო ბარათისა და სათანადო ღონისძიებების არარსებობის გამო ქუჩის ბავშვების სიტუაციის მოსაგვარებლად. უნგრეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

76. მექსიკამ ცნო ის პროგრესი, რომელიც განხორციელდა სამართლებრივი სისტემის საერთაშორისო სტანდარტებთან შესაბამისობის საქმეში. ის მიესალმა საერთაშორისო ხელშეკრულების ორგანოებთან და ადამიანის უფლებების უწყებებთან თანამშრომლობას. მან აღნიშნა გამოწვევების შესახებ დევნილებთან დაკავშირებით და შესაბამისი იურისდიქციის მქონე ხელისუფლების წარმომადგენლებს მოუწოდა დაეშვათ საერთაშორისო ჰუმანიტარული დახმარების ხელმისაწვდომობა. მექსიკამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
77. დანიამ მიუთითა ინფორმაციებზე სასამართლო ხელისუფლების არაკანონიერი ზეგავლენის შესახებ. მან შეშფოთება გამოთქვა ციხეების გადავსების პრობლემაზე და იკითხა განხორციელდება თუ არა ახალი სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსი. იგი ასევე დაინტერესდა თუ რა ზომები იქნა მიღებული რელიგიის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად და აღნიშნა იმ ნაბიჯებზე, რომლებიც გადაიდგა მედიის დამოუკიდებლობის უზრუნველსაყოფად იმ სფეროებში, სადაც გამოწვევები რჩება. დანიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

78. საბერძნეთი მიესალმა იმ მცდელობებს, რომლებიც განხორციელდა კანონმდებლობის საერთაშორისო კონვენციებთან შესაბამისობაში მოყვანის მიზნით. მან აღნიშნა, რომ პატიმრობის ახალი კანონი და პატიმრების საცხოვრებელი პირობების გაუმჯობესება პრიორიტეტად რჩება. საბერძნეთამ წუხილი გამოთქვა დევნილების მდგომარეობასთან დაკავშირებით და წარმოადგინა რეკომენდაციები.

79. ფილიპინებმა აღნიშნა სოციალური კეთილდღეობის რესურსების ზრდა და უფასო ჯანმრთელობის დაცვის უზრუნველყოფა. ის მიესალმა უნარშეზღუდული პირებთან დაკავშირებით სამოქმედო გეგმის მიღებას და იკითხა გეგმავდა თუ არა საქართველო უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციის რატიფიკაციას. ადამიანთა ტრეფიკინგთან დაკავშირებით, ფილიპინები დაინტერესდა არსებობდა თუ არა თანამშრომლობის პროგრამა სამოქალაქო საზოგადოებასა და სხვა ქვეყნებს შორის. ფილიპინებმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
80. წმინდა ეპარქიამ, აღნიშნა რა, რომ კონსტიტუცია აღიარებს გამოხატვის, აზრის, სინდისის, რწმენისა და აღმსარებლობის თავისუფლებას და რომ ეს კონსტიტუციური პრინციპი დაცულია სისხლის სამართლის კოდექსში, შეშფოთება გამოხატა იმ რელიგიური უმცირესობების სტატუსთან დაკავშირებით, რომლებსაც არ აქვთ სამართლებრივი იდენტობა და სამოქალაქო აღიარება. წმინდა ეპარქიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
81. არგენტინა შეეხო გენდერული დისკრიმინაციის აღმოფხვრის მექანიზმებს. ის დაინტერესდა იმ ღონისძიებებით, რომლებიც მიიღება გენდერული, რასობრივი და რელიგიური დისკრიმინაციის აღმოსაფხვრელად. ის ასევე დაინტერესდა იმ ღონისძიებებით რომლებიც ზრდის ქალების პოლიტიკურ აქტივობას. არგენტინამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

82. ნიდერლანდებმა წუხილი გამოთქვა დაკავებულთა სასტიკი მოპყრობისა და პოლიციის მიერ გადამეტებული ძალის გამოყენების შემთხვევებზე. ნიდერლანდებმა ასევე წუხილი გამოთქვა დევნილების სპეციალური წარმომადგენლის მიერ გაკეთებულ კომენტარებზე კოლექტიური ცენტრებიდან დევნილების გამოსახლების გზებთან დაკავშირებით. ნიდერლანდებმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

83. დელეგაციამ მიუთითა 1999 წელს აღებულ ვალდებულებაზე 1940იან წლებში საბჭოთა რეჟიმის მიერ იძულებით დეპორტირებული პირების დაბრუნების თაობაზე. 2007 წელს იძულებით დეპორტირებულ პირთა რეპატრიაციის კანონი იქნა მიღებული; 2008 წელს შესაბამისი სააპლიკაციო პროცედურები შემუშავდა. ბოლო ვადა აპლიკაციის ჩასაბარებლად რეპატრიატის სტატუსის მისაღებად ორჯერ გახანგრძლივდა, რის შედეგადაც აპლიკაციის წარსადგენად ორი წელი იქნა გათვალისწინებული. 5800-ზე მეტი აპლიკაცია იქნა წარმოდგენილი და საქართველო მათი განხილვის პროცესშია, რის შედეგადაც ოთხთვიანი პერიოდი გამოიყოფა ხარვეზების შესასწორებლად. პირველად იძულებით დეპორტირებული პირები მიიღებენ რეპატრიატების სტატუსს 2011 წლის ბოლოსათვის. მთავრობამ საერთაშორისო საზოგადოებასთან ერთად მიიღო ზომები ინტეგრაციის უზრუნველსაყოფად და ცნობიერების ასამაღლებლად.
84. დელეგაციამ ხაზი გაუსვა, რომ დამკვირვებელი კომიტეტი, რომელიც მოიცავდა დონორებს, არასამთავრობო ორგანიზაციებსა და ექსპერტებს, აკვირდებოდა დევნილთა საცხოვრებლის შეცვლის პროცესს. 3000-ზე მეტი ოჯახის საცხოვრებელი პრობლემა მტკიცედ გადაიჭრა. სტანდარტული საოპერაციო პროცედურები შემუშავდა დევნილთა გამოსახლებისა და შემდეგი გადანაწილებისათვის შესაბამის დაინტერესებულ პირებთან და საერთაშორისო ორგანიზაციებთან თანამშრომლობის გზით. დროებითი თავშესაფრები გათავისუფლდა სტანდარტული პროცედურების სრული დაცვით. გადასახლებულმა დევნილებმა მიიღეს დროებითი საცხოვრებელი გადასახლებამდე ან მათ შესთავაზეს ალტერნატიული საცხოვრებელი. გადასახლების შემდეგ დევნილებმა მიიღეს შეშა, საკვები, საყოფაცხოვრებო სახლები და სხვა დახმარება.

85. მთავრობამ, საერთაშორისო და ადგილობრივ პარტიორებთან ერთად, მხარი დაუჭირა დევნილთათვის სოციალურ-ეკონომიკურ და სხვა საარსებო ღონისძიებებს. 2008 წლის ომის შედეგად გაადგილებულმა სოფლებში ჩასახლებულმა დევნილებმა მიიღეს 860 ჰექტარი სასოფლო-სამეურნეო მიწა და დახმარება მიწის სამუშაოებისათვის. გაუმჯობესდა საირიგაციო სისტემა. იდენტიფიცირებულ იქნა უფრო მაღალი დასაქმების პერსპექტივის მქონე რეგიონები დევნილთა შემდგომი გადასახლებისათვის, სადაც დაიწყო საცხოვრებელი სივრცის შექმნის პროცესი. დელეგაციამ განაცხადა, რომ დევნილთა პრობლემის გადაჭრის საუკეთესო გზა იქნება მათი უსაფრთხო და ღირსეული დაბრუნება მუდმივ საცხოვრებელში, თუმცა, სამწუხაროდ, ეს ამ ეტაპზე არ არის შესაძლებელი.
86. ეთნიკური უმცირესობების, მათ შორის ოსების, უთანასწროო მოპყრობასთან დაკავშირებით, დელეგაციამ განაცხადა, რომ მსგავსი პრაქტიკის მტკიცებულებები არ არსებობს. სულ მცირე ორჯერ მეტი ოსი ცხოვრობს საქართველოს ტერიტორიაზე ცხინვალის რეგიონის/სამხრეთ ოსეთის გარეთ აღნიშნულ ოკუპირებულ ტერიტორიებთან შედარებით. დელეგაციამ მიუთითა 2009 წლის ეუთოს ანგარიშზე საქართველოში ოსების მდგომარეობასთან დაკავშირებით სამხრეთ ოსეთის ყოფილი ავტონომური ოლქის გარეთ, რომლის მიხედვითაც „ეთნიკური ურთიერთობები ქართველებსა და ოსებს შორის... არ იძლევა შეშფოთების საფუძველს’’ და რომ „ეუთოსთვის ცნობილი არ არის ეთნიკურად მოტივირებული ძალადობის ან დისკრიმინაციის ერთი ინდივიდუალური შემთხვევაც კი, რომ არაფერი ვთქვათ დისკრიმინაციის სახელმწიფო პოლიტიკაზე.’’
87. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ ტოლერანტობისა და სამოქალაქო ინტეგრაციის ეროვნული კონცეფციის განსახორციელებლად, ხუთწლიანი სამოქმედო გეგმა შემუშავდა ტოლერანტობისა და სამოქალაქო ინტეგრაციის საბჭოს მიერ სახალხო დამცველის ოფისის ქვეშ მოქმედი ეთნიკური უმცირესობების საბჭოსთან თანამშრომლობის შედეგად. რამდენიმე სახელმწიფო უწყებამ ხელი მოაწერა სახალხო დამცველის სამსახურთან ურთიერთგაგების მემორანდუმს, რითაც დააარსა თანამშრომლობისა და კონსულტაციის ეფექტური სისტემა.
88. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ რამდენიმე მაღალჩინოსანი პირი თავად რაცხდა თავს ეროვნულ უმცირესობად. შინაგან საქმეთა სამინისტროსო პრიორიტეტს ანიჭებდა უმცირესობის წარმომადგენელ აპლიკანტებს ეროვნული უმცირესობებით დასახლებულ რეგიონებში ხალხის სამუშაოზე აყვანისას. ზურაბ ჟვანიას საჯარო ადმინისტრაციის სკოლა წვრთნიდა ეროვნულ უმცირესობებს საჯარო სექტორში დასაქმებისათვის მოსამზადებლად.
89. რელიგიური ჯგუფების რეგისტრაციასთან დაკავშირებული კანონმდებლობა შესაძლებლობას წარმოადგენდა ნებისმიერი რელიგიური ჯგუფისათვის ემოქმედათ როგორც რეგისტრირებულ და/ან არარეგისტრირებულ სამართლებრივ პირს. სამოქალაქო კოდექსში შესული ცვლილებები ამარტივებდა რეგისტრაციას და ამცირებდა გადასახადებს არამომგებიანი ორგანიზაციების, მათ შორის, რელიგიური ჯგუფებისათვის. 20 რელიგიური ორგანიზაცია დარეგისტრირდა საქართველოში. დისკუსიები დაიწყო იმ ტრადიციულ რელიგიურ ორგანიზაციებთან, რომლებიც უარს აცხადებდნენ რეგისტრაცია გაევლოთ არსებული კანონმდებლობის შესაბამისად.
90. დელეგაციამ ასევე ხაზი გაუსვა იმ პოზიტიურ ღონისძიებებს, რომლებიც განხორციელდა რიგი რელიგიური ორგანიზაციებისათვის წართმეული საკუთრების დასაბრუნებლად. 

91. დელეგაციამ აღნიშნა, რომ ყოველმხრივი რეფორმა ხორციელდებოდა ბავშვთა დაცვის სისტემაში. დელეგაციამ ხაზი გაუსვა სახელმწიფო ზრუნვის სააგენტოს მნიშვნელობას, რომელიც პასუხისმგებელია ბავშვთა დაცვის თითქმის ყველა ინსტიტუტზე.

92. დელეგაციამ გაიხსენა მშობლების ზრუნვას მოკლებულ ბავშვთა მსხვილი საცხოვრებელი ინსტიტუტების ოჯახური ჯგუფური სახლების ქსელით ჩანაცვლებაზე გამიზნული რეფორმა. ზომები იქნა მიღებული ბავშვების ბიოლოგიურ ოჯახებში რეინტეგრაციისათვის, შვილად აყვანისა და ბავშვთა დაცვის სამსახურების. მცირე და საშუალო ზომის ჯგუფური სახლები და ხანგრძლივ ვადაზე გათვლილი პალიატარული ზრუნვის სამსახური შეიქმნა უნარშეზღუდული ბავშვებისათვის.
93. რაც შეეხება ქუჩის ბავშვებს, დელეგაციამ ხაზი გაუსვა თბილისში მზრუნველობის ცენტრის დაარსების მნიშვნელობას და მეორე ცენტრის დაარსებას 2011-ში ბავშვთა კეთილდღეობის სამოქმედო გეგმის შესაბამისად.

94. სერბეთმა აღნიშნა საქართველოს გაძლიერებული საკანონმდებლო და აღმასრულებელი მცდელობები. მან ითხოვა უფრო მეტი ინფორმაცია იმ პრაქტიკულ გზებზე, რომლებიც დაგეგმილია ან მიმდინარეობს ეთნიკური უმცირესობების სამოქალაქო, პოლიტიკურ და ეკონომიკურ ცხოვრებაში მონაწილეობის გაზრდისათვის, ისევე როგორც იმ პრაქტიკულ გზებზე, რომლებიც ახლახანს მიღებული გენდერული თანასწორობის კანონიდან მომდინარეობს. სერბეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
95. ლატვიამ აღნიშნა, რომ საქართველომ რიგ სფეროებში განახორციელა მცდელობები სამართლებრივი რეფორმებისა და ადამიანის უფლებათა კანონმდებლობის შესამუშავებლად. ლატვია მიესალმა ფაქტს, რომ საქართველომ გააფართოვა სპეციალური პროცედურების მოწვევა 2010 წლის მარტში. ლატვიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

96. შვედეთმა აღნიშნა, რომ ანგარიშები მიუთითებს ციხეებში ცუდი პირობების შესახებ, რაც ზოგ შემთხვევებში არაადამიანურ მოპყრობას უთანაბრდება. მან აღნიშნა, რომ 2010 წელს, დაახლოებით 5000 ადამიანის იძულებით გამოსახლება განხორციელდა ადეკვატური კონსულტაციებისა და სათანადო საცხოვრებელი ალტერნატივების გამოყოფის გარეშე. შვედეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

97. ავსტრალიამ აღნიშნა სისხლის სამართლის, გენდერულ თანასწორობისა და ბავშვთა უფლებების სფეროების გასაუმჯობესებლად განხორციელებულ მცდელობებზე. მან წუხილი გამოთქვა ციხეებში არსებულ პირობებთან და სასამართლო სისტემისადმი საზოგადოების ნდობის დაბალ ხარისხთან დაკავშირებით. ავსტრალიამ მხარი დაუჭირა საქართველოს ტერიტორიულ მთლიანობას, ყველა მხარეს მოუწოდა პატივი ეცათ ცეცხლის შეწყვეტის ხელშეკრულების პირობებისათვის და კონსტრუქციულად ჩართულიყვნენ საერთაშორისო დისკუსიებში საქართველოს ტერიტორიების - სამხრეთ ოსეთისა და აფხაზეთის - სტაბილურობასთან დაკავშირებით. ავსტრალიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
98. ყაზახეთი მიესალმა საქართველოს აქტიურ თანამშრომლობას გაეროს, ევროპის საბჭოსა და ეკონომიკური თანამშრომლობისა და განვითარების ორგანოებთან, რაც, ისევე როგორც მოწვევა სპეციალური პროცედურებისადმი, წარმოაჩენს ქვეყნის ნებას ღია პოლიტიკა შემუშავდეს რელიგიის თავისუფლებისა და წამებასთან ბრძოლისათვის. ყაზახეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
99. ბოლივიამ აღნიშნა მოსახლეობის ეთნიკური, რასობრივი და რელიგიური მრავალფეროვნება, როგორც აღნიშნულია სახელმწიფო ანგარიშში, და დაინტერესდა ანგარიშის მომზადებაში მათ მონაწილეობაზე. ასევე მან იკითხა წარედგინა თუ არა დისკრიმინაციის საქმეები სასამართლოს და რა დადგა შედეგად. ბოლივიამ ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

100. ერაყმა პოზიტიურად აღნიშნა, რომ საქართველო არის ძირითადი ადამიანის უფლებათა ინსტრუმენტების მხარე და რომ კონსტიტუცია განამტკიცებს ადამიანის უფლებათა მთავარ პრინციპებს. ასევე მან აღნიშნა იმ მცდელობების შესახებ, რომლებიც ხორციელდება დევნილთათვის პრიორიტეტული სტრატეგიის დასანერგად და საერთაშორისო შეთანხმებების შესაბამისად პრობლემის მტკიცე გადაწყვეტის საპოვნელად. ერაყმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები. 

101. ეკვადორმა აღნიშნა საქართველოს პოზიტიური მონაწილეობა უნივერსალურ პერიოდულ მიმოხილვაში და მისი თავდადება ადამიანის უფლებათა დასაცავად. მან ცნო საქართველოს პროგრესი გენდერული თანასწორობის ხელშეწყობისათვის. ეკვადორმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.
102. ბანგლადეშმა გაიზიარა გაეროს ორგანოებისა და უწყებების შეშფოთება უმცირესობების, ქალთა დისკრიმინაციის, გენდერულ ნიადაგზე ძალადობის, სიღარიბის ფემინიზაციისა და უნარშეზღუდული ბავშვების სიტუაციასთან დაკავშირებით. მან ასევე მიუთითა გაეროს ლტოლვილთა უმაღლესი კომისრისა და ადამიანის უფლებათა კომიტეტის დაკვირვებებზე სამხრეთ ოსეთში მცხოვრებ მოსახლეობასთან და დევნილებთან დაკავშირებით. ბანგლადეშმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

103. ყირგიზეთმა კმაყოფილებით აღნიშნა საქართველოს თანამშრომლობაზე საერთაშორისო ორგანოებთან, მათ შორის სპეციალურ პროცედურების მოწვევის თაობაზე 2010 წელს, ისევე როგორც სოციალური კეთილდღეობისათვის გაზრდილ სახელმწიფო ბიუჯეტზე. მან საქართველოს მოუწოდა შემდგომი ნაბიჯები გადაედგა ქალთა და ბავშვთა უფლებების დასაცავად. ყირგიზეთმა ასევე წარმოადგინა რეკომენდაციები.

104. სასტიკად მოპყრობის, წამებისა და გადაჭარბებული ძალის გამოყენების საკითხებზე პასუხის გაცემისას, დელეგაციამ აღნიშნა, რომ ძალაუფლების ბოროტად გამოყენების თითოეული საქმე ეფექტურად უნდა იქნას გამოძიებული. დელეგაციამ აღნიშნა ზოგიერთი განცხადების არათანმიმდევრულობაზე, სავარაუდოდ, ინფორმაციის ნაკლებობის გამო. აღინიშნა, რომ წამება, როგორც სისტემური პრობლემა გაქრა ნაციონალური და საერთაშორისო ადამიანის უფლებათა ინსტიტუტების თანახმად. რაც შეეხება გადაჭარბებული ძალის გამოყენების შედეგად წამებისა და სიკვდილის მტკიცებებს, დელეგაციამ აღნიშნა, რომ ბოლო რამდენიმე წელია მსგავსი შემთხვევები არ დადასტურებულა.
II. დასკვნები და/ან რეკომენდაციები

105. ქვემოთ წარმოდგენილი ინტერაქტიული დიალოგის დროს შემუშავებული რეკომენდაციები განიხილა საქართველომ.
105.1. მხედველობაში მიიღოს დარჩენილი არსებითი საერთაშორისო ადამიანის უფლებათა ინსტრუმენტებისადმი მიერთება (ბრაზილია);

105.2 მხედველობაში მიიღოს შესაძლებლობა გახდეს შემდეგი საერთაშორისო ინსტრუმენტების მხარე: ბავშვთა უფლებების კონვენციის ფაკულტატიური ოქმი ბავშთა გაყიდვის, ბავშვთა პროსტიტუციისა და ბავშვთა პორნოგრაფიის შესახებ; მიგრანტი მუშებისა და მათი ოჯახების უფლებების დაცვის საერთაშორისო კონვენცია; უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენცია და იძულებითი გაუჩინარებისაგან პირთა დაცვის კონვენცია (არგენტინა);

105.3. მხედველობაში მიიღოს მიგრანტებისა და მათი ოჯახის წევრების უფლებების დაცვის საერთაშორისო კონვენციის რატიფიკაცია ევროპის საბჭოს საპარლამენტო ასამბლეის რეკომენდაციის შესაბამისად, ისევე როგორც უნარშეზღუდული პირების კონვენცია (ალჟირი)
105.4. მხედველობაში მიიღოს უნარშეზღუდული პირების კონვენციის რატიფიკაცია (მექსიკა);

105.5 მხედველობაში მიიღოს უნარშეზღუდული პირების კონვენციისა და ბავშვთა უფლებების კონვენციის ფაკულტატიური ოქმის შეიარაღებულ კონფლიქტში ბავშვთა ჩართვის შესახებ რატიფიკაცია (ინდოეთი);

105.6. სამოქალაქო და პოლიტიკური უფლებების საერთაშორისო შეთანხმების, განსაკუთრებით მისი მე-14 მუხლის, ისევე როგორც ადამიანის უფლებათა და ფუნდამენტურ თავისუფლებათა ევროპული კონვენციის, განსაკუთრებით მისი მე-6 მუხლის, სრული პატივისცემა, ასევე სათანადო ზომების მიღება სასამართლო სისტემის მიუკერძოებლობის უზრუნველსაყოფად (საფრანგეთი);

105.7 გააგრძელოს მცდელობების განხორციელება იმ ინსტიტუტების დასამკვიდრებლად, რომლებიც იცავენ და უზრუნველყოფენ ადამიანის უფლებებს და უზრუნველყოს ეს ინსტიტუტები სათანადო რესურსებით (გერმანია);
105.8 განავითაროს კომპეტენციები და შეუსაბამოს ისინი საერთაშორისო ვალდებულებებს (ერაყი);

105.9 ხელი არ შეუშალოს დაკავების ადგილებში წამების საწინააღმდეგო კონვენციის ფაკულტატიური ოქმით დადგენილი პრევენციის ეროვნული მექანიზმის გარდა სხვა ეროვნული თუ საერთაშორისო მექანიზმების შესვლას; შეიმუშავოს კანონმდებლობა, რომელიც განსაზღვრავს და განმარტავს სპეციალური პრევენციის ჯგუფის პასუხისმგებლობებს ომბუდსმენის სამსახურთან დაკავშირებით (ესპანეთი);
105.10 განავითაროს წამებისა და ცუდად მოპყრობის მტკიცებების გამოძიების, მათ შორის გენერალური პროკურორის სამსახურის, უნარები, როგორც რეკომენდირებულია წამების საწინააღმდეგო კომიტეტის მიერ (დანია);

105.11 ჩამოაყალიბოს ინსტიტუციონალური სტრუქტურები დაბადების რეგისტრაციის მთელს ქვეყანაში უზრუნველსაყოფად, მათ შორის დევნილთა მოსახლეობისთვის (ავსტრია);
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105.12. განავითაროს შესაბამისი ღონისძიებები სოციალურად მოწყვლადი ფენების დასაცავად, მათ შორის, შესაბამისი სამართლებრივი სისტემის განვითარებით (იაპონია);
105.13 განავითაროს საერთაშორისო თანამშრომლობა ბავშთა, ქალთა და მიგრანტი მუშების უფლებების დაცვასთან დაკავშირებით (ფილიპინები);

105.14. გააგრძელოს საქმიანობა ქალთა და ბავშვთა უფლებების დაცვის კუთხით (აზერბაიჯანი);

105.15. ბავშვის ინტერესის მაქსიმალურად გათვალისწინების პრინციპის ჩართვა ყველა შესაბამის პროგრამაში (უნგრეთი);

105.16 განაგრძოს ქმედებები უნარშეზღუდული პირების დაცვის სფეროში (აზერბაიჯანი);

105.17. განაგრძოს მცდელობები ყველა უნარშეზღუდული პირის საზოგადოებაში ინტეგრაციისათვის (ეკვადორი);
105.18 გაზარდოს მხარდაჭერა უნარშეზღუდული ბავშვების მიმართ რათა მათ შეძლონ საზოგადოებაში ცხოვრება და თავიდან იქნას აცილებული მათი ინსტიტუციონალიზაცია (კანადა);
105.19 გაზარდოს მხარდაჭერა უნარშეზღუდული ბავშვების მიმართ, რომ მათ შეძლონ საზოგადოებაში ცხოვრება და თავიდან იქნას აცილებული მათი ინსტიტუციონალიზაცია (დანია);

105.20 გააძლიეროს უნარშეზღუდული ბავშვების დახმარება (ბანგლადეში);

105.21 ეფექტურად გაითვალისწინოს ადამიანის უფლებათა ორგანოებისა და სპეციალური პროცედურების რეკომენდაციები ადამიანის უფლებათა კანონმდებლობასთან დაკავშირებით, განსაკუთრებით უმცირესობების, ქალთა და ბავშვთა უფლებებთან დაკავშირებით ადამიანის უფლებათა საერთაშორისო სამართალთან შესაბამისობაში მოსაყვანად (იორდანია);

105.22 სამოქალაქო საზოგადოების წარმომადგენლობა ჩართოს უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის რეკომენდაციების განხორციელებაში (ყირგიზეთი);
105.23 უფრო მეტი ყურადღება მიაქციოს ქალთა უფლებებსა და სქესთა თანასწორობის საკითხებს ამ მიმართულებით პოლიტიკის განსაზღვრისას (შრი-ლანკა);

105.24 უფრო მეტად განავითაროს პოლიტიკა ქალთა როლის გასაძლიერებლად საზოგადოებაში და გენდერული დისკრიმინაციისა და ძალადობის აღსაკვეთად (ბრაზილია);
105.25 განაგრძოს მცდელობები ქალთა წინააღმდეგ დისკრიმინაციისა და ძალადობის ყველა ფორმის აღმოსაფხვრელად, განსაკუთრებით შრომის ბაზარზე (ეკვადორი);

105.26 გააძლიეროს გენდერული თანასწორობის მცდელობები (ესპანეთი);

105.27 ნაბიჯები გადადგას კულტურათაშორისი და რელიგიათაშორისი დიალოგებისა და თანამშრომლობის ხელშესაწყობად რათა გაძლიერდეს არადისკრიმინაციული კამპანიები და გაიზარდოს უმცირესობების მონაწილეობა საჯარო ცხოვრებაში ინკლუზიური საზოგადოების განსავითარებლად (ფილიპინები);
105.28. განახორციელოს წამებისა და სასტიკი მოპყრობის წინააღმდეგ მოქმედების ეროვნული გეგმა 2011-2013 (მოლდოვის რესპუბლიკა);

105.29 მოიწონოს 2011-2013 წლების მოქმედების გეგმა წამებისა და სასტიკი მოპყრობის წინააღმდეგ როგორც სრულფასოვანი გზა წამების წინააღმდეგ ბრძოლის საქმეში; (ყაზახეთი);

105.30 განახორციელოს ევროპული კომიტეტის მიერ წარმოდგენილი რეკომენდაციები წამების პრევენციასთან დაკავშირებით 2010 წლის ანგარიშის შესაბამისად, გამოასწოროს დაკავების იზოლატორების პირობები (კანადა);
105.31 დაწვრილებით შეისწავლოს სახალხო დამცველის ანგარიში და განახორციელოს წარმოდგენილი რეკომენდაციები რომ უზრუნველყოს  ყველა თავისუფლებაშეზღუდული ადამიანის უფლებათა ეფექტური დაცვა (ნიდერლანდები);
105.32 განაგრძოს სათანადო წესების შემუშავება დაკავების იზოლატორების პირობების გასაუმჯობესებლად (სლოვაკეთი);

105.33 შეიმუშავოს ღონისძიებები დაკავების ადგილების გადავსების წინააღმდეგ, მაგალითად, უფრო ხშირად გამოიყენოს თავისუფლების შეზღუდვის ალტერნატიული სასჯელები (შვეიცარია);

105.34 უფრო მეტად იზრუნოს ციხეების გადავსების პრობლემაზე და უზრუნველყოს მინიმალური სტანდარტები (ავსტრია);
105.35. გაზარდოს შედეგზე ორიენტირებული მცდელობები ციხეების გადავსების წინააღმდეგ ბრძოლაში და გამოასწოროს დაკავებულ პირთა უფლებების მდგომარეობა (საბერძნეთი);

105.36. გამოასწოროს საქართველოს ციხეებში არსებული პირობები, მათ შორის გადავსება და არაადეკვატური ჯანმრთელობის დაცვა (ავსტრალია);

105.37. ეფექტური ზომები მიიღოს პატიმართა უფლებების დასაცავად და გამოასწოროს მათი საცხოვრებელი პირობები, მათ შორის სამედიცინო და ჯანმრთელობის სამსახურები. (შვედეთი);

105.38 შეიმუშავოს ძალადობის, მათ შორის ოჯახში სექსუალური ძალადობის, მონიტორინგის მექანიზმები (ბულგარეთი);

105.39. გააძლიეროს მცდელობები ოჯახური ძალადობისა და ქალთა მიმართ ძალადობის წინააღმდეგ საბრძოლველად (ნორვეგია);

105.40. წარმოაჩინოს სამოქალაქო საზოგადოება - მათ შორის ქალთა ორგანიზაციები - რომ მათ შეძლონ ოჯახური ძალადობისა და ქალთა ძალადობის წინააღმდეგ ბრძოლა და ფოკუსირება მოახდინონ საზოგადოების ცნობიერების ამაღლებაზე (ნორვეგია);
105.41. უზრუნველყოს ხელმისაწვდომი მექანიზმები ოჯახური ძალადობის საქმეების რეგისტრაციისათვის და სამართლებრივი, სამედიცინო და ფსიქოლოგიური კონსულტაცია უზრუნველყოს მსხვერპლთათვის (მექსიკა);

105.42. განაგრძოს მცდელობები ქალთა ძალადობის ყველა ფორმის პრევენციის, დასჯისა და აღკვეთისათვის, დაძლიოს სტერეოტიპები, რომლებიც იწვევს გენდერულ დისკრიმინაციას (არგენტინა);

105.43. განაგრძოს ქალთა წინააღმდეგ ოჯახური ძალადობის აღმოფხვრის მცდელობები და უზრუნველყოს ქალთა ეკონომიკური სიძლიერე (ერაყი);

105.44 ნაბიჯები გადადგას ბავშვთა შრომის აღმოსაფხვრელად ისეთი სტრატეგიის შემუშავების გზით, რომელიც აღმოფხვრის ბავშვთა შრომის ყველაზე ცუდ ფორმებს (ბულგარეთი);

105.45. შეიმუშავოს სპეციალური ზომები რათა ეფექტურად გააუმჯობესოს დიდი ქალაქების ქუჩებში მცხოვრები ბავშვებისა და უნარშეზღუდული ბავშვების მდგომარეობა (ალჟირი);

105.46 აუცილებელი ნაბიჯები გადადგას ისეთი გარემოს შემუშავებისათვის, სადაც დაცულია კანონის უზენაესობა (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

105.47. განაგრძოს კანონის უზენაესობის გაძლიერება და ეფექტური განხორციელება, განსაკუთრებით სასამართლო სისტემის ეფექტური რეფორმის გზით და გააძლიეროს დემოკრატიული ინსტიტუტები (ლატვია);

105.48. განაგრძოს საზოგადოების ნდობის განმტკიცება დემოკრატიული ინსტიტუტებისადმი, გააძლიეროს კანონის უზენაესობა, მათ შორის სასამართლოს დამოუკიდებლობასთან მიმართებით.
105.49. გააძლიეროს მცდელობები სასამართლოს დამოუკიდებლობის განვითარებისათვის (საბერძნეთი);

105.50 განაგრძოს მცდელობები ბოლო წლებში წამოწყებული სასამართლო რეფორმების განსახორციელებლად (მოლდოვის რესპუბლიკა);

105.51. განაგრძოს მცდელობები საზოგადოების ნდობის განვითარებისათვის სასამართლოს მიმართ (ლიტვა);

105.52. განაგრძოს სასამართლოს რეფორმისა და კრიმინალური სამართლის სისტემის გაძლიერება მათ მიმართ ნდობის ასამაღლებლად (ჩილე);

105.53. განაგრძოს ინიციატივები, რომელთა მიზანია სასამართლო სისტემის გაუმჯობესება და უფრო მეტად გაწვრთნას მოსამართლეები ადამიანის უფლებათა ნორმებთან და იმ საერთაშორისო იურისპუდენციასთან დაკავშირებით, რომელიც შეეხება საქართველოს მიერ რატიფიცირებულ ხელშეკრულებებს (უნგრეთი);

105.54. განაგრძოს სათანადო სასამართლო რეფორმები რათა განამტკიცოს სასამართლოს ეფექტურობა, მიუკერძოებლობა და დამოუკიდებლობა (სლოვაკეთი);

105.55 უფრო მეტად განავითაროს სასამართლო კორუფციის აღმოფხვრის წინააღმდეგ მიმართული ინიციატივები, მათ შორის მოსამართლეთა ადეკვატური განათლებით (პოლონეთი);
105.56. განახორციელოს ეფექტური და დამოუკიდებელი გამოძიებები სამართალდამცავი ორგანოების მიერ გადაჭარბებული ძალის გამოყენების თაობაზე რათა პასუხისმგებელი პირები წარუდგნენ მართლმსაჯულებას (შვეიცარია);

105.57. საჭირო ზომები მიიღოს რათა უზრუნველყოს სამართალდამცავთა მიერ უფლებამოსილების ბოროტად გამოყენების თითოეული საქმის სათანადო გამოძიება და დამნაშავეთა მართლმსაჯულების წინაშე წარდგენა (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

105.58. უზრუნველყოს ჟურნალისტთა დაშინებისა და მათზე ძალადობის საქმეების ეფექტური გამოძიება, სისხლისამართლებრივი დევნა და პასუხისმგებელ პირთა მართლმსაჯულების წინაშე წარდგენა (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

105.59. გააძლიეროს ჟურნალისტების დაცვა, უზრუნველყოს მათი უფლებადარღვევების ეფექტური გამოძიება (ჩილე);

105.60. გადადგას ნაბიჯები რელიგიისა და რწმენის თავისუფლებით თანასწორად სარგებლობის უზრუნველსაყოფად და უზრუნველყოს პრესის სიტყვის თავისუფლება (ბულგარეთი);

105.61. შეიმუშავოს სათანადო მექანიზმები რელიგიისა და რწმენის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად (სლოვაკეთი);

105.62. უზრუნველყოს რელიგიისა და რწმენის თავისუფლება როგორც დე იურე, ასევე დე ფაქტო (დანია);
105.63. შეამციროს იმ პირების ალტერნატიული სამხედრო სამსახურის ხანგრძლივობა, რომლებიც უარს აცხადებენ სამხედრო სამსახურზე პოლიტიკური თუ რელიგიური მიზეზების გამო, ისე რომ ის გაუთანაბრდეს ჩვეულებრივი სამხედრო სამსახურის ხანგრძლივობას. (სლოვენია).
105.64 უზრუნველყოს გამოხატვის თავისუფლებით სრულად და შეუფერხებლად სარგებლობა (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

105.65. გააძლიეროს მცდელობები სიტყვის, პრესისა და სხვა მედია საშუალებების თავისუფლება, უზრუნველყოს ამ მიმართულებით მიღებული საჩივრების სწრაფი გამოძიება, დამნაშავეთა სისხლის სამართლებრივი დევნა და დასჯა; (პოლონეთი);

105.66. განაგრძოს მცდელობები სიტყვისა და პრესის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად და სწრაფად გამოიძიოს ამ მიმართულებით მიღებული საჩივრები (დანია);

105.67. მიიღოს ყველა საჭირო ზომა ისეთი გარემოს ხელშესაწყობად, რომელიც უზრუნველყოფს გამოხატვის თავისუფლებით სარგებლობას არაკანონიერი შეფერხებების გარეშე (საბერძნეთი);

105.68. აქტიურად შეუწყოს ხელი პრესის თავისუფლებას, მათ შორის ინფორმაციის საჯარო ხელმისაწვდომობას და უზრუნველყოს ამ მიმართულებით მიღებული ყველა საჩივრის სათანადო გამოძიება (ნიდერლანდები);
105.69. უზრუნველყოს მედიის ყველა საშუალების თანასწორი მოპყრობა და პრესისა და სიტყვის თავისუფლების განცხადებული დარღვევების სწრაფი გამოძიება (გერმანია);

105.70. შესწორებები შეიტანოს კანონმდებლობაში, რომელიც არეგულირებს რადიო, ტელევიზიისა და საკომუნიკაციო საშუალებების საქმიანობას, უზრუნველყოს მათი ღიაობა, გამჭვირვალობა და მედიის მრავალფეროვნება (მექსიკა);

105.71. დაამკვიდროს სათანადო მექანიზმები სიღარიბის წინააღმდეგ ბრძოლისათვის და უზრუნველყოს მდგრადი განვითარება (ერაყი)
105.72. განაგრძოს და განამტკიცოს სოციალური დიალოგი ეკონომიკური, სოციალური და კულტურული უფლებების უფრო მეტად მხარდასაჭერად მსხვილი სეგმენტების მიერ (ალჟირი);

105.73. გაითვალისწინოს სოციალურ-ეკონომიკური და განვითარების პროგრამების რესურსების გაზრდისა და განვითარების შესაძლებლობა, რომელთა მიზანი, სხვა მიზნებთან ერთად, იქნება სიღარიბის უფრო მეტად დაძლევა და უმუშევრობის შემცირება (მალაიზია);
105.74. ადეკვატური რეფორმების ინიციატივა ჯანმრთელობის სექტორში (შრი-ლანკა);

105.75. ხელი შეუწყოს ტოლერანტობისა და თანამშრომლობის კულტურის  განვითარებას სხვადასხვა ეთნიკურ და რელიგიურ ჯგუფებს შორის, ასევე ხელი შეუწყოს საქართველოში მცხოვრები უმცირესობების უფრო მეტ სოციალურ-ეკონომიკურ აქტიურობას (ბრაზილია);

105.76. ნაბიჯები გადადგას ეროვნული ინტეგრაციის სტრატეგიის განსახორციელებლად რათა უზრუნველყოფილი იქნას უმცირესობების მონაწილეობა საქართველოს კულტურულ, სოციალურ და ეკონომიკურ ცხოვრებაში (დიდი ბრიტანეთი);

105.77 მიიღოს ზომები რათა უზრუნველყოს უმცირესობების ეფექტური მონაწილეობა ქვეყნის სოციალურ, ეკონომიკურ და კულტურულ ცხოვრებაში და მათი ადეკვატური წარმომადგენლობა სახელმწიფო ინსტიტუტებსა და საჯარო ადმინისტრაციაში (პაკისტანი);

105.79. უზრუნველყოს, რომ ქართული ენის პოპულარიზაციამ ხელი არ შეუშალოს უმცირესობების ლინგვისტურ უფლებებს (პაკისტანი);

105.80. წარმოადგინოს ინფორმაცია, შრომის საერთაშორისო ორგანიზაციის მოთხოვნის შესაბამისად, იმ ზომების განხორციელების შესახებ, რომლებიც მიმართულია ეთნიკური უმცირესობების შრომის ბაზარში მონაწილეობის ხელშესაწობად როგორც საჯარო, ასევე კერძო სექტორებში (ყაზახეთი);
105.81. დაიცვას მიგრანტთა და მათი ოჯახების უფლებები (ერაყი);

105.82. მხედველობაში მიიღოს გაეროს ადამიანის უფლებათა უმაღლესი კომისრის რეკომენდაციები ლტოლვილებთან და დევნილებთან დაკავშირებით (იორდანია);

105.83. გააძლიერონ მექანიზმები და ეძიონ საერთაშორისო თანამშრომლობა რათა უზრუნველყონ დევნილთა უფლებები, მათ შორის მათი დაბრუნებისა და გადასახლების ზომები (ბრაზილია);
105.84. უმაღლესი პრიორიტეტი მიანიჭოს დევნილთა სამოქმედო გეგმის განხორციელებას (ნიდერლანდები);

105.85. განახორციელოს გენერალური მდივნის წარმომადგენლის საქართველოში ვიზიტის შედეგად წარმოდგენილი რეკომენდაციები დევნილთა უფლებებთან დაკავშირებით (საფრანგეთი);
105.86. განაგრძოს მცდელობები დევნილთა და ლტოლვილთა მდგომარეობის გამოსწორების მიმართულებით (ლიტვა);
105.87. მხედველობაში მიიღოს დევნილთა დაცვის დამატებითი ზომები (ჩილე);

105.88. განაგრძოს, გაეროს ორგანოებთან მჭიდრო თანამშრომლობის გზით, დევნილთა საჭიროებების, მათ შორის რეგიონებში ჩასახლებული დევნილების, უზრუნველყოფა. (ავსტრალია);

105.89.განავითაროს გზები დევნილთა დასაცავად, კერძოდ თანასწორ ნიადაგზე დამხარების უზრუნველყოფითა და საჯარო სერვისების ხელმისაწვდომობით (ეკვადორი);
105.90. მხედველობაში მიიღოს შესაძლო გზებისა და საშუალებების მოკვლევა დევნილთა ჰუმანიტარული დახმარების ხელმისაწვდომობისა და უზრუნველყოფის გასაადვილებლად მათი საცხოვრებელი მდგომარეობის ნორმალიზების მიზნით (მალაიზია);

105.91. მხედველობაში მიიღოს ყოველმხრივი მიდგომის შემუშავება, რათა დევნილებს საკუთარი თავის ფინანსური უზრუნველყოფისა და დასაქმების, განათლებისა და ჯანმრთელობის დაცვის საშუალება მიეცეთ (საბერძნეთი);
105.92. დაადგინონ ნათელი პროცედურები რათა უზრუნველყონ, რომ დევნილთა გამოსახლებები ხორციელდება საერთაშორისო ნორმების შესაბამისად და უზრუნველყოფილია მათი სათანადო საცხოვრებლის, მუშაობის, ჯანმრთელობის სერვისებისა და განათლების უფლებები (შვეიცარია);

105.93. ნაბიჯები გადადგას დევნილთა დასაცავად, მათ შორის, მათი საცხოვრებელი პრობლემების მტკიცედ გადაჭრითა და იძულებითი გამოსახლებების საერთაშორისო სტანდარტებთან უზრუნველყოფის გზით (გაერთიანებული სამეფო);

105.94. მცდელობები გააძლიეროს, რათა დევნილთა კოლექტიური ცენტრები და გადასახლების ადგილები შესაბამისობაში მოვიდეს ადეკვატური საცხოვრებელი პირობების, კერძოდ სასმელი წყლისა და ძირითადი სანიტარიის სტანდარტებთან. იძულებითი გამოსახლებები გამოყენებულ უნდა იქნას როგორ გამონაკლისი საშუალება, განხორციელდეს სათანადო გზით და უზრუნველყოს ადეკვატური საცხოვრებლის უფლება დაზარალებული მოსახლეობისათვის (ესპანეთი);
105.95. უზრუნველყონ გამოსახლებების განხორციელება ადამიანის უფლებათა საერთაშორისო სამართლის გარანტიებთან სრულ შესაბამისობაში და ადეკვატური საცხოვრებლით უზრუნველყონ გამოსახლებულები (ნიდერლანდები);
105.96. მოახდინონ დევნილი ბავშვების სრული ინტეგრაცია განათლების რეგულარულ სისტემაში (ავსტრია);

106. საქართველო განიხილავს აღნიშნულ რეკომენდაციებს და პასუხებს წარმოადგენს ადამიანის უფლებათა საბჭოს არა უგვიანეს მე-17 სესიისა 2011 წლის ივნისში. საქართველოს პასუხი რეკომენდაციებზე ჩართული იქნება ადამიანის უფლებათა საბჭოს მე-17 სესიის ანგარიშში 2011 წლის ივნისში.
106.1 ხელი მოაწეროს და მოახდინოს შემდეგი კონვენციების რატიფიკაცია: ეკონომიკური, სოციალური და კულტურული უფლებების საერთაშორისო შეთანხმების ფაკულტატიური ოქმი, იძულებითი გაუჩინარებისაგან პირთა დაცვის საერთაშორისო კონვენცია, ბავშვთა უფლებების დაცვის კონვენციის ფაკულტატიური ოქმი შეიარაღებულ კონფლიქტში ბავშვთა ჩართვის თაობაზე, ასევე გააძლიეროს მცდელობები უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების დაცვის კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის რატიფიკაციისათვის (ესპანეთი);
106.2. შეუერთდეს ადამიანის უფლებათა იმ საერთაშორისო ხელშეკრულებებს, რომელთა მხარე ჯერ არ გამხდარა, კერძოდ მიგრანტი მუშებისა და მათი ოჯახის წევრების უფლებების დაცვის კონვენციას (ეკვადორი);

106.3 მოახდინოს მიგრანტი მუშებისა და მათი ოჯახის წევრების უფლებების დაცვის საერთაშორისო კონვენციის რატიფიკაცია (ბოლივია);

106.4. მოახდინოს უნარშეზღუდული პირების უფლებების კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის რატიფიკაცია, ასევე მიგრანტი მუშებისა და მათი ოჯახის წევრების უფლებების დაცვის საერთაშორისო კონვენციის რატიფიკაცია (ყირგიზეთი);

106.5. მოახდინოს უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის რატიფიკაცია (სლოვენია);

106.6 მოახდინოს უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის რატიფიკაცია (ავსტრია);

106.7 რატიფიკაცია მოახდინოს და შეუერთდეს უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციას (ჩინეთი);
106.8. დააჩქაროს უნარშეზღუდულ პირთა უფლებების კონვენციისა და მისი ფაკულტატიური ოქმის ეროვნული დაკანონება და რატიფიკაცია (სერბეთი);

106.9 მოახდინოს იძულებითი გაუჩინარებისაგან პირთა დაცვის საერთაშორისო კონვენციის რატიფიკაცია რაც შეიძლება სწრაფად, სრულად აღიაროს იძულებითი გაუჩინარების კომიტეტის კონპეტენცია (საფრანგეთი);

106.10 ხელი მოაწეროს საერთაშორისო კონვენციას იძულებითი გაუჩინარებისაგან პირთა დაცვის შესახებ (კვიპროსი);

106.11 მოახდინოს 1954 წლის მოქალაქეობის არმქონე პირების სტატუსთან დაკავშირებული კონვენციისა და 1961 წლის მოქალაქეობის არმქონე პირთა რაოდენობის შემცირების შესახებ კონვენციის რატიფიკაცია.
106.12. მოახდინოს მოქალაქეობის არმქონე პირების სტატუსთან დაკავშირებული კონვენციისა და მოქალაქეობის არმქონე პირთა რაოდენობის შემცირების შესახებ კონვენციის რატიფიკაცია. (ბოლივია);

106.13. ეფექტურად შეასრულოს უშიშროების საბჭოს 1866 რეზოლუცია (2009) რომელიც დაჟინებით მოითხოვს ძალის გამოყენებისაგან და ნებისმიერი სახის დისკრიმინაციისაგან თავშეკავებას; დაიცვას დაზარალებული პირები, მათ შორის ლტოლვილები, დევნილები და მათი საკუთრება; უზრუნველყოს მათი გადაადგილების თავისუფლება საცხოვრებელი სახელმწიფოს საზღვრების ფარგლებში; ხელი შეუწყოს მოწყვლადი ჯგუფებისათვის შეუფერხებელ ჰუმანიტარულ დახმარებას ღირსეულ და უსაფრთხო პირობებში. (ვენესუელა);
106.14. დაასრულოს და დააკანონოს მედია სამართლის რეფორმა, ისე რომ, ის შეიცავდეს მედია მფლობელობის გამჭვირვალობისა და ფინანსური გამჭვირვალობის გაზრდის ზომებს (აშშ);

106.15. გადასინჯოს ვენეციის კომისიის ყველა რეკომენდაცია კონსტიტუციურ რეფორმასთან დაკავშირებით (შვეიცარია);

106.16. სრულად განახორციელოს ვენეციის კომისიისა და ეუთოს/დემოკრატიული ინსტიტუტებისა და ადამიანის უფლებათა ოფისის საარჩევნო რეფორმასთან დაკავშირებული რეკომენდაციები, კონსულტაციები გამართოს ოპოზიციურ პარტიებთან და სამოქალაქო საზოგადოების ჯგუფებთან, 2012 და 2013 წლების არჩევნებამდე (აშშ);
106.17. პოლიციის კანონმდებლობა შესაბამისობაში მოიყვანოს საერთაშორისო სტანდარტებთან (ჩეხეთი);

106.18. უფრო მეტად შეიტანოს შესწორებები პოლიციის შესახებ კანონში, რათა შესაბამისობაში მოიყვანოს იგი საერთაშორისო სტანდარტებთან (ავსტრია)
;

106.19. შესწორებები შეიტანოს კანონმდებლობაში, საჯარო პოლიტიკასა და პროგრამებში რათა შეასრულოს საერთაშორისო ვალდებულებები დისკრიმინაციის ყველა ფორმის წინააღმდეგ რასობრივი დისკრიმინაციის ყველა ფორმის აღმოფხვრის საერთასორისო კონვენციის, ბავშვთა უფლებების კონვენციისა და ქალთა წინააღმდეგ ყველა ფორმის დისკრიმინაციის აღმოფხვრის შესაბამისად (ბოლივია);
106.20 სოციალურ, ეკონომიკურ, საკანონმდებლო და სასამართლო დონეებზე ხელი შეუწყოს ზოგადი გარემოს განვითარებას მოქალაქეთა ფუნდამენტური თავისუფლებების დაცვის უზრუნველსაყოფად. კერძოდ, მიიღოს და განახორციელოს ეროვნული სტრატეგია, რათა უზრუნველყოს პრესის თავისუფლება და ამ უფლებების დარღვევების საჩივრების სწრაფი და მიუკერძოებელი გამოძიება (ბელგია);

106.21. დააჩქაროს მცდელობები ათასწლეულის განვითარების მიზნების, მათ შორის მეორე და მეოთხე მიზნების მისაღწევად ჩვილთა და ხუთ წლამდე ასაკის ბავშვთა სიკვდილიანობის შემცირებასთან დაკავშირებით (მალაიზია);
106.22 უზრუნველყოს ბავშვთა უფლებები, ყურადღება გაამახვილოს ბავშვთა ალტერნატიული ზრუნვის დირექტივებზე (ბრაზილია);

106.23. ეფექტური ზომები მიიღოს ბავშვთა, განსაკუთრებით რელიგიური უმცირესობების წარმომადგენელ ბავშვთა დასაცავად. (ეკვადორი);

106.24. განახორციელოს საერთაშორისო ხელშეკრულებების ორგანოთა რეკომენდაციები და მიიღოს კონკრეტული ზომები, რათა გაზარდოს ეროვნული უმცირესობების წარმომადგენლობა სამთავრობო და ადმინისტრაციულ ორგანოებში (რუსეთის ფედერაცია);

106.25. წარმოადგინოს რეგულარულად განახლებადი ინფორმაცია ადამიანის უფლებათა საბჭოს წინაშე მიმოხილვის დროს მიღებული რეკომენდაციების განხორციელების შესახებ (უნგრეთი);
106.26. განავითაროს და განახორციელოს ყოველმხრივი ღონისძიებები, რათა ებრძოლოს დისკრიმინაციას და დაიცვას ქალთა და ბავშვთა უფლებები, შეიმუშავოს სრულყოფილი კანონმდებლობა, მათ შორის ფიზიკური დასჯა ბავშვთა სექსუალური ექსპლუატაციის წინააღმდეგ საბრძოლველად, შეიმუშავოს მოქმედების გეგმა ოჯახური ძალადობის წინააღმდეგ, შექმნას მექანიზმი ბავშვთა უფლებების დასაცავად (რუსეთის ფედერაცია);
106.27. განავითაროს კანონმდებლობა და მისი განხორციელების მექანიზმები რათა უკეთ დაიცვას ქალთა უფლებები და უზრუნველყოს გენდერული თანასწორობა (ლიტვა);

106.28. შეიმუშავოს კონკრეტული კანონმდებლობა ქალთა სქესობრივი თუ ოჯახურ მდგომარეობაზე დაფუძნებული დისკრიმინაციის აღსაკვეთად (ბულგარეთი);
106.29. უზრუნველყოს დისკრიმინაციის პრევენცია ქალთა წინააღმდეგ და შეიმუშავოს ინიციატივები რათა უზრუნველყოს გენდერულად სენსიტიური სიღარიბის დაძლევის პროგრამები და სტრატეგიები (ბანგლადეში);

106.30. განავითაროს გზები გენდერული თანასწორობის ხელშესაწყობად საჯარო ინსტიტუტებში, პოლიტიკასა და პროგრამებში (ფილიპინები);

106.31. უფრო მეტი მცდელობები ფოკუსირებული კანონმდებლობის შემუშავების დაჩქარებისა და განხორციელებისათვის, რომელიც შესაბამისობაში იქნება გენდერული თანასწორობისა და დისკრიმინაციის აკრძალვის საერთაშორისო სტანდარტებთან, უნარშეზღუდული პირების დახმარება და სრულფასოვანი შესაძლებლობები ეთნიკური უმცირესობებისათვის (სერბეთი);
106.32. შეიმუშავოს პოლიტიკური, საკანონმდებლო და ადმინისტრაციული ზომები, რომელიც უზრუნველყოფს ქალთა წარმომადგენლობის გაზრდას გადაწყვეტილების მიღების პროცესში, ასევე უმაღლეს თანამდებობებზე საჯარო ადმინისტრაციაში (ესპანეთი);

106.33 შეიმუშავოს ახალი ღონისძიებები ქალთა მონაწილეობის გასაძლიერებლად გადაწყვეტილების მიღების პროცესში (ალჟირი);

106.34. შეიმუშავოს ზომები რათა გაზარდოს ქალთა წარმომადგენლობა საკანონმდებლო და აღმასრულებელ ორგანოებში (ბულგარეთი);

106.35. გააძლიეროს მცდელობები სამართალდამცავი ორგანოების მიერ გადაჭარბებული ძალის გამოყენების აღსაკვეთად და ქალთა დასაცავად დაკავების იზოლატორებში, უზრუნველყოს, რომ სათანადო მტკიცებები გამოძიებულია რათა გაძლიერდეს პასუხისმგებლობა და აღკვეთილ იქნას მომავალი დარღვევები (კვიპროსი);

106.36. განავითაროს კანონმდებლობა რათა მკაფიოდ აიკრძალოს ბავშვთა ფიზიკური დასჯის ყველა ფორმა ყველა დაწესებულებაში ბავშვთა უფლებების კომიტეტის რეკომენდაციების შესაბამისად (მექსიკა);
106.37. უზრუნველყოს ქუჩაში მცხოვრები ან მომუშავე ბავშვები აღდგენითი და სოციალური რეინტეგრაციის სერვისებით (უნგრეთი);

106.38. მიიღოს კონკრეტული ზომები სასამართლო სისტემის ჰუმანიზაციის მიზნით და გამოასწოროს პირობები ციხეებში (რუსეთის ფედერაცია);
106.39. შეიმუშავოს ცვლილებები, რომლებიც აუმჯობესებენ სასამართლო სისტემის დამოუკიდებლობას, სრულად გაითვალისწინოს ვენეციის კომისიის შენიშვნები, განსაკუთრებით მოსამართლეთა დანიშვნის, სწავლებისა და გათავისუფლებისას ობიექტური და გამჭვირვალე პროცესების დამკვიდრებით, მათ შორის პრობაციის პერიოდში (აშშ);
106.40. შეიმუშავოს ყველა სათანადო ზომა, რათა უზრუნველყოს სასამართლო სისტემის სრული დამოუკიდებლობა და აღადგინოს მოსახლეობის ნდობა სასამართლო სისტემისადმი (შვეიცარია);
106.41. განახორციელოს პოლიციისა და საპატიმროს თანამშრომლების მიერ გადაჭარბებული ძალის გამოყენებით გამოწვეული სიკვდილის, წამებისა და დამამცირებელი მოპყრობების მტკიცებების ეფექტური და ობიექტური გამოძიება. (უნგრეთი);

106.42. გადადგას ნაბიჯები სამართალდამცავი ორგანოების სრული პასუხისმგებლობის უზრუნველსაყოფად, მათ შორის საჩივრების პროცედურების გაძლიერებით (გაერთიანებული სამეფო);
106.43. შეიმუშავოს უფრო ზუსტი, სისტემატური და გამჭვირვალე გამოძიება სამართალდამცავი ორგანოების მიერ გადაჭარბებული ძალის გამოყენების მტკიცებების გამოსაძიებლად და უზრუნველყოს მოქალაქეთა უფლებების დარღვევაში დამნაშავე სამართალდამცავების პასუხისმგებლობის აღძვრა (კანადა);
106.44 ყოველმხრივად და ობიექტურად გამოიძიოს დემონსტრანტების სასტიკი მოპყრობის ფაქტები 2007 წლის ნოემბერში, თბილისში და 2009 წლის მაისში, დასაჯოს დამნაშავეები და გაატაროს ყველა საჭირო ზომა მსხვერპლთა დარღვეული უფლებების აღსადგენად, მათ შორის სათანადო კომპენსაციების გადახდის გზით (რუსეთის ფედერაცია);

106.45 მაქსიმუმი გააკეთოს, რომ თვითცენზურის, ჟურნალისტთა მუქარებისა და მედიისადმი საზოგადოების დაბალი ნდობის მტკიცებები გამოძიებულ იქნას დროულად, გამჭვირვალედ და ეფექტურად და პასუხისმგებელი პირები დაისაჯონ (ნორვეგია);
106.46. სათანადო ზომები მიიღოს და საჭირო რესურსები გამოყოს მილენიუმის განვითარების მიზნის მისაღწევად უნივერსალურ დაწყებით განათლებასთან დაკავშირებით (შრი-ლანკა);

106.47. ნაბიჯები გადადგას რათა უზრუნველყოს ყველა რელიგიის სამართლებრივი აღიარება და თითოეულ რელიგიურ უმცირესობას მიანიჭოს სამართლებრივი რეგისტრაციის შესაძლებლობა - მსახურების კონკრეტულ დაწესებულებას მიენიჭოს საჯარო სამართის იურიდიული პირის სტატუსი (წმინდა სინოდი);

106.48. იზრუნოს თაყვანისცემის ადგილებისა და რელიგიური უმცირესობებისათვის სხვა ქონების ჩამორთმევის პრობლემაზე (წმინდა სინოდი);
106.49 ხელი შეუწყოს სოციალურ, კულტურულ, პოლიტიკურ პატივისცემასა და ტოლერანტობას რელიგიური უმცირესობების მიმართ. ამ მიმართულებით, ეკვადორი დაეთანხმა ადამიანის უფლებათა კომიტეტის შეხედულებებს სათანადო ნაბიჯების გადადგმის საჭიროებაზე რელიგიისა და რწმენის თავისუფლების უზრუნველსაყოფად და რელიგიური უმცირესობებისათვის თაყვანისცემის ადგილებისა და სხვა ქონებათა ჩამორთმევის პრობლემის მოსაგვარებლად (ეკვადორი);

106.50. ინიციატივა გამოიჩინოს მედიის მიმართ საზოგადოების ნდობის საკითხში (ნორვეგია);
106.51. სათანადო კანონმდებლობა განავითაროს კერძო მედია-საშუალებების მფლობელობის პრობლემის გადასაჭრელად გამჭვირვალე გზით (ბელორუსია);

106.52. გადახედოს 2009 წლის ივლისის შეკრებებისა და მანიფესტაციების კანონს, რომელიც შეზღუდვებს აწესებს შეკრებებისა და დემონსტრაციების უფლებაზე რათა უზრუნველყოს ამ უფლებით თავისუფალი და დაუბრკოლებელი სარგებლობა (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

106.53 განამტკიცოს მედია გამჭვირვალობის კანონი; მიიღოს ზომები ფართოდ გავრცელებული თვითცენზურისა და ინფორმაციის დაუბალანსებლად მიწოდების წინააღმდეგ (გაერთიანებული სამეფო);

106.54. განავითაროს და განახორციელოს მოქმედების ეროვნული გეგმა სიღარიბის წინააღმდეგ საბრძოლველად (რუსეთის ფედერაცია);

106.56. მიიღოს სათანადო კანონი დაბრუნებულ თურქ მესხთათვის სათანადო პირობების შექმნისა და ინტეგრაციისათვის (თურქეთი);
106.57 აამოქმედოს ცნობიერების ამაღლების კამპანია თურქი მესხების დაბრუნების ისტორიული მიზეზების ასახსნელად რათა თავიდან იქნას აცილებული შეუწყნარებლობა მათ წინააღმდეგ (თურქეთი);

106.58. ყოველმხრივი სტრატეგია ისეთი საკითხების მოსაგვარებლად, როგორიც არის ენის სწავლა, განათლების ხელმისაწვდომობა და დასაქმება თურქი მესხების ინტეგრაციის მიზნით (თურქეთი);

106.59. ხელი შეუწყოს სომეხი მოსახლეობის უფლებებს რასობრივი დისკრიმინაციის აღკვეთის კონვენციის, ადამიანის უფლებათა კომიტეტისა და რელიგიისა და რწმენის თავისუფლების სპეციალური მომხსენებლისა და  ევროპის საბჭოს საკონსულტაციო კომიტეტის რეომენდაციების შესაბამისად სომეხი მოსახლეობის წარმომადენლებთან  და სომხურ სამოციქულო ეკლესიასთან მჭიდრო თანამშრომლობით (სომხეთი);
106.60 კიდევ უფრო განამტკიცოს დევნილთა უფლებები კანონმდებლობასა და პრაქტიკაში (შვედეთი);

106.61 განავითაროს ყოველმხრივი სტრატეგია დევნილთა სოციალურ-ეკონომიკური პრობლემების გადასაწყვეტად, ისე რომ ხაზი გაესვას მათ ინტეგრაციას ადგილობარივ საზოგადოებებში რათა ხელი შეუწყოს ინდივიდის საქმიანობასა და ავტონომიას (კანადა);
106.62 უზრუნველყოს გამოსახლებების ნებაყოფლობითი ხასიათი იძულების გარეშე და ადეკვატური საცხოვრებელი გამოსახლებულთათვის (შვედეთი);

107. ქვემოთ წარმოდგენილ რეკომენდაციებს საქართველომ მხარი არ დაუჭირა.

107.1 აღკვეთოს დისკრიმინაციული კანონები და შეიმუშავოს კანონმდებლობა საქართველოში არსებულ ყველა ენასთან დაკავშირებით (ბანგლადეში);

107.2 აკრძალოს დისკრიმინაცია და სტერეოტიპების გამოყენება უმცირესობების წინააღმდეგ, მათგან საჯაროდ მტრის ხატის შექმნა, განსაკუთრებით მედიაში (ბოლივია);

107.3. ადმინისტრაციული სასჯელისათვის მაქსიმუმი განსაზღვროს 90 დღე და 60 დღე სისხლისსამართლებრივი დაკავებისათვის (ავსტრია);
107.4 გააძლიეროს შრომის ინსპექცია (ბულგარეთი);

107.5 შექმნას საჯარო ნდობის გარემო ქვეყანაში სასამართლო სისტემის მიმართ, გაატაროს იუსტიციის უმაღლესი საბჭოს რეფორმა და შეასწოროს კანონი, რომელიც განსაზღვრავს მოსამართლეთა დანიშვნასა და გათავისუფლებას (ჩეხეთის რესპუბლიკა);

108. აღნიშნულ ანგარიშში წარმოდგენილი ყველა დასკვნა და რეკომენდაცია გამოხატავს მათი წარმდგენი სახელმწიფოებისა და მიმოხილვის სუბიექტი სახელმწიფოს პოზიციას და არ უნდა განიმარტოს როგორც მთელი სამუშაო ჯგუფის მიერ მხარდაჭერილი. 
ქართული თარგმანი ეკუთვნის ადამიანის უფლებათა ცენტრს

� *საბოლოო დოკუმენტი გამოიცემა ნომრით A/HRC/17/11. აღნიშნული ანგარიშის დანართი ვრცელდება მიღებული სახით.


�  რუსეთის ფედერაციამ შემდეგი შენიშვნა წარმოადგინა: აფხაზეთისა და სამხრეთ ოსეთის რესპუბლიკა დამოუკიდებელი სახლემწიფოებია. შესაბამისად, ამ ორ ქვეყანაში არსებული ადამიანის უფლებათა მდგომარეობა არ შეიძლება საქართველოს უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის ფარგლებში იქნას განხილული. საქართველოს მტკიცებები აღნიშნული ტერიტორიების ოკუპაციის შესახებ აბსურდია. რუსეთი არ ახორციელებას ხელისუფლებას აღნიშნულ ქვეყნებში და არ აკონტროლებს მათ დემოკრატიული გზით შექმნილ მმართველობის ორგანოებს. აღნიშნულის გათვალისწინებით, გთხოვთ მოუწოდოთ საქართველოს დელეგაციას არ მოახდინოს ამ სიტუაციის პოლიტიზირება, არამედ შეასრულოს ვალდებულება - განიხილოს ადამიანის უფლებათა დარღვევები საქართველოში. ჩვენ ვითხოვთ აღნიშნული განცხადების სრულად ასახვას ჩვენი სესიის ანგარიშში. 


პასუხად, საქართველომ წარმოადგინა შენიშვნა, რომლითაც რუსეთის ფედერაციის განცხადებას შეეწინააღმდეგა. ქართულმა დელეგაციამ ხაზი გაუსვა, რომ სურდა დისკუსიები მკაცრად ფოკუსირებულიყო ადამიანის უფლებათა საკითხებზე და სამწუხარო იყო, რომ რუსეთი ცდილობდა ამ პროცესის პოლიტიზირებას. საიდუმლოს არ წარმოადგენს, რომ რუსეთი სიძნელეებს უქმნის საქართველოს ტერიტორიულ მთლიანობას, მიუხედავად იმისა, რომ საქართველოს ტერიტორიული მთლიანობა და უზენაესობა აღიარებულია საერთაშორისო საზოგადოების მიერ და ადეკვატურად არის ასახული გაეროს დოკუმენტებში, მათ შორის უშიშროების საბჭოს მიერ მიღებულ რეზოლუციებში საქართველოს სიტუაციასთან დაკავშირებით 1993 წლიდან მოყოლებული და გაეროს ასამბლეის 2008-დან მიღებულ რეზოლუციებში. საქართველომ მოუწოდა რუსეთს პატივი ეცა ადამიანის უფლებათა საბჭოს ძირითადი არსისათვის და კონცენტრაცია მოეხდინა ადამიანის უფლებათა საკითხებზე. ქართული მხარე მზად იყო ჩართულიყო კონსტრუქციულ დისკუსიაში და განეხილა ქვეყნის ადამიანის უფლებათა მდგომარეობასთან დაკავშირებული ყველა საკითხი. შედეგად, პრეზიდენტმა ორივე მხარეს შეახსენა, რომ პროცედურის წესების 113-ე წესის თანახმად, შენიშვნამ ფოკუსირება უნდა მოახდინოს პროცედურულ საკითხებზე და ტერიტორიულ საკითხებზე დავა კი იყო არსებითი ხასიათის. ამას გარდა, აღნიშნული საკითხები განიხილებოდა სხვა ფორუმებზე. უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის სამუშაო ჯგუფი არ იყო კომპეტენტური ორგანო პოლიტიკური თუ ტერიტორიული ხასიათის საკითხების განსახილველად. შედეგად, მან ორივე მხარეს მოუწოდა ყურადღება გაემახვილებინათ ადამიანის უფლებათა მდგომარეობაზე თავიანთი განცხადებების კონტექსტში. მან გაიმეორა, რომ ყველა სახელმწიფოს აქვს საკუთარი შეხედულების გამოთქმის უფლება. მან ითხოვა, პატივცემული გზით მომხდარიყო ამ შეხედულებების გამოთქმა. ასევე მან დაინტერესებულ მხარეებს თხოვა, თავი შეეკავებინათ უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის ორმხრივი საკითხებისათვის გამოყენებისაგან, რადგანაც ეს უნივერსალობის პრინციპსა და ამ მექანიზმის მიზნებს საფრთხის ქვეშ აყენებდა.





� რუსეთის ფედერაციამ შემდეგი შენიშვნა წარმოადგინა: საქართველოს, აშშ და ავსტრალიის დელეგაციების განცხადებებთან დაკავშირებით, მიუხედავად ჩვენი სესიის თავმჯდომარის მოწოდებისა, გვინდა კიდევ ერთხელ მივუთითოთ, რომ სამხრეთ ოსეთისა და აფხაზეთის ოკუპაციის შესახებ მტკიცებები ცრუ და მიუღებელია. მტკიცებები აფხაზეთსა და სამხრეთ ოსეთში მოსახლეობის რუსეთის მიერ დისკრიმინაციის თაობაზე 1990 წლებიდან მოყოლებული ასევე აბსურდია. მთელი ამ დროის განმავლობაში რუსეთი აღნიშნულ რეგიონებში სამშვიდობო ფუნქციებს ახორციელებდა დსთ-სა და გაეროს მანდატებთან სრულ შესაბამისობაში და ქართული მხარის თანხმობით. დასკვნის სახით გვინდა კიდევ ერთხელ დავადასტუროთ, რომ ადამიანის უფლებათა სიტუაცია აფხაზეთისა და სამხრეთ ოსეთის რესპუბლიკებში არ შეიძლება განხილულ იქნას საქართველოს უნივერსალური მიმოხილვის ფარგლებში და მისდამი წარგენილი დოკუმენტების შესაბამისი თავები არ უნდა განიხილოს ადამიანის უფლებათა საბჭოს სამუშაო ჯგუფმა. ჩვენ ვითხოვთ ამ განცხადების სრულად ასახვას ჩვენი სხდომის ანგარიშში. პასუხად, საქართველოს დელეგაციამ გააკეთა შენიშვნა; სინანული გამოთქვა, რომ მიუხედავად პრეზიდენტისა და ქართული დელეგაციის ხელმძღვანელის მოწოდებისა, რუსეთი აგრძელებს შენიშვნების პროცედურების ბოროტად გამოყენებას და არ იძლევა სხვა არჩევანს გარდა ამ პროცესში ჩართვისა. საქართველოს არ სურს ძვირფასი დრო წაართვას მომხსენებლებს, რომლებიც ასე მოწადინებულნი არიან განიხილონ ის პროგრესი და გამოწვევები, რომელთა წინაშე საქართველო დგას უფლებადაცვით სფეროში, ასე რომ, იგი არ გაიმეორებს იმ შენიშვნებს, რომლებმაც უკვე გაიჟღერეს პირველი შენიშვნის გაკეთებისას. საქართველომ კიდევ ერთხელ გაუსვა ხაზი იმას, რომ საქართველოს ტერიტორიული მთლიანობა აღიარებულია გაეროსა და საერთაშორისო საზოგადოების მიერ და დასანანია, რომ ერთადერთი სახელმწიფო, რომელიც ეჭვქვეშ აყენებს საქართველოს ტერიტორიულ მთლიანობას ახერხებს დებატების პოლიტიზირებას. საქართველო იყო ადამიანის უფლებათა სამუშაო ჯგუფის წევრი. საქართველომ რუსეთის ფედერაციის წარმომადგენლებს შეახსენა, რომ მესამე მხარის მიერ ქვეყანაში სამხედრო წარმომადგენლობა და ეფექტური კონტროლის განხორციელება ამ ქვეყნის თანხმობის გარეშე, მესამე მხარეს აქცევს ოკუპანტ ძალად. მან დაჟინებით თხოვა პრეზიდენტს მოუწოდოს განსაზღვრულ დელეგაციას პატივი სცეს პროცედურებს, სესიისა და ადამიანის უფლებათა საბჭოს ფორმატსა და მიზნებს. მან ითხოვა, რომ ორივე მხარის შენიშნვები აღიწეროს შეხვედრის ოქმებში. 


შემდეგ, პრეზიდენტმა განაცხადა, რომ ესმის, როცა დელეგაციები წამოსწევენ იმ საკითხებს, რომელთაც მიიჩნევენ ძალიან მნიშვნელოვნად ორმხრივი ურთიერთობის კონტექსტში. თუმცა, მათ შეახსენა, რომ უნივერსალური პერიოდული მიმოხილვის სამუშაო ჯგუფი არ იყო კომპეტენტური თუ შესაფერისი ფორუმი პოლიტიკური თუ ტერიტორიული ხასიათის ორმხრივი საკითხების განსახილველად. მან უკვე განმარტა თუ რა ჩარჩოებში უნდა იმოქმედოს სამუშაო ჯგუფმა. მან შესაბამის მხარეებს სთხოვა მხედველობაში მიეღოთ ეს და თავი შეეკავებინათ შენიშვნების გამოთქმისაგან. არსებითი ხასიათის განხილვა უნდა მოხდეს შესაბამისი განცხადებებით და არა შენიშვნებით.








� ინტერაქტიული დიალოგისას წაკითხული რეკომენდაცია: შესწორდეს პოლიციის შესახებ კანონი და შესაბამისობაში მოვიდეს საერთაშორისო სტანდარტებთან. განავითაროს სათანადო კანონმდებლობა არასახელმწიფოებრივი მედიის მფლობელობის საკითხის გადასაწყვეტად.





� განავითაროს სათანადო კანონმდებლობა არასახელმწიფოებრივი მედიის მფლობელობის საკითხის გადასაწყვეტად, გამჭვირვალეობის გზით.





